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(Acts adopted under the EC Treaty/Euratom Treaty whose publication is obligatory)

REGULATIONS

COMMISSION REGULATION (EC) No 208/2008
of 6 March 2008

establishing the standard import values for determining the entry price of certain fruit and
vegetables

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community,

Having regard to Commission Regulation (EC) No 1580/2007
of 21 December 2007 laying down implementing rules of
Council Regulations (EC) No 2200/96, (EC) No 2201/96 and
(EC) No 1182/2007 in the fruit and vegetable sector ('), and in
particular Article 138(1) thereof,

Whereas:

(1) Regulation (EC) No 1580/2007 lays down, pursuant to
the outcome of the Uruguay Round multilateral trade
negotiations, the criteria whereby the Commission fixes

the standard values for imports from third countries, in
respect of the products and periods stipulated in the
Annex thereto.

(20 In compliance with the above criteria, the standard
import values must be fixed at the levels set out in the
Annex to this Regulation,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

The standard import values referred to in Article 138 of Regu-
lation (EC) No 1580/2007 shall be fixed as indicated in the
Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 7 March 2008.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 6 March 2008.

() OJ L 350, 31.12.2007, p. 1.

For the Commission
Jean-Luc DEMARTY

Director-General for Agriculture and
Rural Development
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to Commission Regulation of 6 March 2008 establishing the standard import values for determining the entry

ANNEX

price of certain fruit and vegetables

(EUR/100 kg)

CN code Third country code (') Standard import value
0702 00 00 JO 72,2
MA 56,3
TN 120,5
TR 90,9
77 85,0
0707 00 05 EG 178,8
TR 199,4
77 189,1
07099070 MA 98,7
TR 156,2
77 127,5
070990 80 EG 238,6
77 238,6
080510 20 EG 44,7
IL 55,5
MA 56,9
TN 50,6
TR 87,7
77 59,1
0805 50 10 EG 95,9
IL 110,2
TR 126,9
77 111,0
0808 10 80 AR 97.3
CA 73,8
CN 92,5
MK 42,4
uUs 107,1
906 89,9
77 83,8
0808 20 50 AR 78,8
CL 81,3
CN 58,4
Us 123,2
ZA 95,0
77 87,3

(") Country nomenclature as fixed by Commission Regulation (EC) No 1833/2006 (O] L 354, 14.12.2006, p. 19). Code ‘ZZ’ stands for ‘of

other origin’.
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COMMISSION REGULATION (EC) No 209/2008
of 6 March 2008

concerning the authorisation of a new use of Saccharomyces cerevisiae (Biosaf Sc 47) as a feed
additive

(Text with EEA relevance)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community,

Having regard to Regulation (EC) No 1831/2003 of the
European Parliament and of the Council of 22 September
2003 on additives for use in animal nutrition ('), and in
particular Article 9(2) thereof,

Whereas:

(1) Regulation (EC) No 1831/2003 provides for the author-
isation of additives for use in animal nutrition and for
the grounds and procedures for granting such authori-
sation.

(2)  In accordance with Article 7 of Regulation (EC) No
1831/2003, an application was submitted for the author-
isation of the preparation set out in the Annex. That
application was accompanied by the particulars and
documents required under Article 7(3) of that Regulation.

(3)  The application concerns authorisation of a new use of
the preparation Saccharomyces cerevisiee NCYC Sc 47
(Biosaf Sc 47) as a feed additive for pigs for fattening,
to be classified in the additive category ‘zootechnical
additives’.

(4)  The use of the preparation of Saccharomyces cerevisiae
NCYC Sc 47 was authorised for dairy cows by
Commission Regulation (EC) No 1811/2005 (3), for
cattle for fattening by Commission Regulation (EC) No
316/2003 (), for piglets (weaned) by Commission Regu-

() O] L 268, 18.10.2003, p. 29. Regulation as amended by
Commission Regulation (EC) No 378/2005 (O] L 59, 5.3.2005,
p- 8).

(3 OJ L 291, 5.11.2005, p. 12.

() O] L 46, 20.2.2003, p. 15.

lation (EC) No 2148/2004 (*), for sows by Commission
Regulation (EC) No 1288/2004 (°), for rabbits for
fattening by Commission Regulation (EC) No
600/2005 (%), for horses by Commission Regulation
(EC) No 186/2007 (') and for dairy goats and dairy
sheep by Commission Regulation (EC) No
1882007 (%), for lambs for fattening by Commission
Regulation (EC) No 14472006 ().

(5)  New data were submitted in support of an application
for authorisation for pigs for fattening. The European
Food Safety Authority (the Authority) concludes in its
opinion of 22 November 2007 that the safety of Sacchar-
omyces cerevisiae (Biosaf Sc 47) for the consumer, the user
and the environment has already been established by its
previous opinions (19). It further concludes that the use of
the preparation does not present a risk for this additional
animal category and that the use of that preparation can
improve performance parameters in pigs for fattening.
The Authority does not consider that there is a need
for specific requirements of post market monitoring. It
also verified the report on the method of analysis of the
feed additive in feed submitted by the Community
Reference Laboratory set up by Regulation (EC) No
1831/2003.

(6)  The assessment of that preparation shows that the
conditions for authorisation, provided for in Article 5
of Regulation (EC) No 1831/2003, are satisfied.
Accordingly, the use of that preparation should be
authorised, as specified in the Annex to this Regulation.

(7)  The measures provided for in this Regulation are in
accordance with the opinion of the Standing
Committee on the Food Chain and Animal Health,

(* OJL 370, 17.12.2004, p. 24. Regulation as amended by Regulation

(EC) No 1980/2005 (O] L 318, 6.12.2005, p. 3).

(®) OJ L 243, 15.7.2004, p. 10. Regulation as amended by Regulation
(EC) No 1812/2005 (OJ L 291, 5.11.2005, p. 18).

() OJ L 99, 19.4.2005, p. 5. Regulation as last amended by Regulation
(EC) No 496/2007 (O] L 117, 5.5.2007, p. 9).

() OJ L 63, 1.3.2007, p. 6.

(® OJ L 57, 24.2.2007, p. 3.

() OJ L 271, 30.9.2006, p. 28.

(19 Scientific Opinion of the Panel on Additives and Products or
Substances used in Animal Feed (FEEDAP) on a request from the
European Commission on the safety and efficacy of Biosaf Sc 47
(Saccharomyces cerevisiae) as feed additive for pigs for fattening. The
EFSA Journal (2007) 585, 1-9.
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HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

The preparation specified in the Annex, belonging to the
additive category ‘zootechnical additives’ and to the functional
group ‘gut flora stabilisers’, is authorised as an additive in

animal nutrition subject to the conditions laid down in that
Annex.

Article 2

This Regulation shall enter into force on the 20th day following
that of its publication in the Official Journal of the European
Union.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 6 March 2008.

For the Commission
Androulla VASSILIOU
Member of the Commission
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DIRECTIVES

COMMISSION DIRECTIVE 2008/39/EC

of 6 March 2008

amending Directive 2002/72/EC relating to plastic materials and articles intended to come into

contact with food

(Text with EEA relevance)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community,

Having regard to Regulation (EC) No 1935/2004 of the
European Parliament and of the Council of 27 October 2004
on materials and articles intended to come into contact with
food and repealing Directives 80/590/EEC and 89/109/EEC (1),
and in particular Article 5(2) thereof,

Whereas:

1

Commission Directive 2002/72[EC () is a specific
Directive within the meaning of Regulation (EC) No
1935/2004 and harmonises the rules on the authori-
sation of plastic materials and articles intended to come
into contact with food.

Directive 2002/72[EC establishes lists of authorised
substances for the manufacture of these materials and
articles, in particular additives and monomers, restrictions
on their use, as well as rules on labelling and on the
information to be given to consumers or food business
operators for the correct use of these materials and
articles.

The current list of additives contained in Directive
2002/72[EC is an incomplete list inasmuch as it does
not contain all substances currently accepted in one or
more Member States.

According to Article 4(1) of Directive 2002/72/EC as it
stands, the list of additives is considered to be an
incomplete list until the Commission decides, in
accordance with Article 4a, that it becomes a positive
Community list of authorised additives.

For those additives which are currently permitted in the
Member States, the time limit for the submission of data
for their safety evaluation by the European Food Safety

() OJ L 338, 13.11.2004, p. 4.
() OJ L 220, 15.8.2002, p. 18. Directive as last amended by Directive

2007/19[EC (O] L 97, 12.4.2007, p. 50).

Authority (hereinafter the Authority) with a view to their
inclusion in the Community list expired on 31 December
2006. Therefore the date when the Community list of
additives becomes a positive list can now be set. Taking
into account the time the Authority will need to evaluate
all valid applications submitted on time this date should
be January 2010.

It is also appropriate to clarify the role of the provisional
list referred to in Article 4a (4) and (5) of Directive
2002/72[EC as it stands and how it will be updated.
The provisional list contains those additives for which
the necessary data were supplied on time and in
accordance with the Authority’s requirements, but
where no decision on their inclusion in the positive list
has yet been taken.

This provisional list provides information to the public
on the additives that are under evaluation in view of their
possible inclusion in the Community list of additives. As
it is impossible to know if the evaluations for all the
additives included in the provisional list will be
completed by the date when the list of additives
becomes a positive list, it should be possible to
continue to use those additives, in accordance with
national law, until their evaluation is completed and a
decision is taken on their inclusion in the positive list of
additives.

When an additive included in the provisional list is
inserted in the Community list of additives or when it
is decided not to include it in the Community list, that
additive should be removed from the provisional list of
additives.

If, during the examination of the data on an additive
included in the provisional list, the Authority calls for
supplementary information, that additive should be
maintained in the provisional list until a decision is
taken in relation to it, provided that the information is
submitted within the time limits specified by the
Authority.
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(100  On the basis of new information related to the risk
assessment of monomers and additives evaluated by the
Authority ('), certain additives admitted at national level
as well as new monomers and additives should be
included in the respective Community lists of authorised
substances. For other substances, the restrictions and/or
specifications already established at Community level
should be amended on the basis of this new information.
Therefore, Annexes 1II, IIl, IVa, V and VI of Directive

2002/72[EC should be amended accordingly.

(11)  Commission Directive 2005/79/EC (3) introduced in the
list of additives the additive Ref. No 30340 with the
name 12-(Acetoxy)stearic acid, 2,3-bis(acetoxy)propyl ester
and CAS number 330198-91-9. The name and CAS
number introduced in that Directive reflect only the
main component of the application. However the
opinion delivered by the Authority covers the mixture
of substances referred to in the application and not
only its main component. The mixture of substances is
now registered in the CAS register under CAS number
736150-63-3 with the name Glycerides, castor-oil mono-,
hydrogenated, acetates. For this reason it is now appropriate
to change the name and CAS number to update the
authorisation to all substances in the mixture. Taking
into account the change of name a new Ref. No
55910 is assigned. As the substance is now covered by

Ref. No 55910, Ref. No 30340 should be deleted.

(12) As a consequence, Directive 2002/72/EC should be
updated to take account of new information related to
the risk assessment of substances evaluated by the
Authority, to establish the date when the list of
additives becomes a positive list and to clarify the role

of the provisional list of additives.

(13)  The measures provided for in this Directive are in
accordance with the opinion of the Standing

Committee on the Food Chain and Animal Health,

HAS ADOPTED THIS DIRECTIVE:

Atticle 1
Directive 2002/72/EC is amended as follows:

1. In Article 4, paragraph 1 is replaced by the following:

‘1. A Community list of additives which may be used for
the manufacture of plastic materials and articles, together
with the restrictions andfor specifications on their use, is

set out in Annex IIL

The EFSA Journal (2007) 555 to 563, 1-32.
The EFSA Journal (2007) 516 to 518, 1-12.
The EFSA Journal (2007) 452 to 454, 1-10.
The EFSA Journal (2006) 418 to 427, 1-25.
() O] L 302, 19.11.2005, p. 35.

~—

Until 31 December 2009, additives which are not included

in

the Community list of additives may continue to be used

subject to national law.

As

from 1 January 2010, only additives included in the

Community list of additives may be used for the manu-
facture of plastic materials and articles (positive list).’

(@)

. Article 4a is amended as follows:

Paragraphs 3 and 4 are replaced by the following:

‘3. A provisional list of additives that are under
evaluation by the Authority shall be made public by
the Commission by 11 April 2008 at the latest. It
shall be kept updated.

4. By derogation from the third subparagraph of
Article 4(1), additives not included in the Community
list referred to in that Article may continue to be used
subject to national law after 1 January 2010 for as long
as they are included in the provisional list.’

Paragraph 6 is added:

‘6. An additive shall be removed from the provisional
list:

(@ when it is included in the Community list of
additives; or

(b) when a decision is taken by the Commission not to
include it in the Community list of additives; or

() if during the examination of the data, the Authority
calls for supplementary information and that infor-
mation is not submitted within the time limits
specified by the Authority.’

3. Annexes II, III, IVa, V and VI are amended in accordance

with Annexes I, II, II, IV and V to this Directive.

Atticle 2
Member States shall adopt and publish, by 7 March 2009

at the latest, the laws, regulations and administrative provisions
necessary to comply with this Directive. They shall forthwith
communicate to the Commission the text of those provisions
and a correlation table between those provisions and this
Directive.
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When Member States adopt those provisions, they shall contain
a reference to this Directive or be accompanied by such a
reference on the occasion of their official publication. Member
States shall determine how such reference is to be made.

They shall apply those provisions in such a way as to:

(a) permit the trade in and use of plastic materials and articles
intended to come into contact with food and complying
with Directive 2002/72[EC, as amended by this Directive,
from 7 March 2009;

(b) prohibit the manufacture and importation into the
Community of plastic materials and articles intended to
come into contact with food and which do not comply
with Directive 2002/72[EC, as amended by this Directive,
from 7 March 2010.

2. Member States shall communicate to the Commission the
text of the main provisions of national law which they adopt in
the field covered by this Directive.

Article 3

This Directive shall enter into force on the 20th day following
its publication in the Official Journal of the European Union.

Article 4

This Directive is addressed to the Member States.

Done at Brussels, 6 March 2008.

For the Commission
Androulla VASSILIOU
Member of the Commission
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ANNEX |

Section A of Annex II to Directive 2002/72[EC is amended as follows:

(a) the following monomers and other starting substances are inserted, in the appropriate numerical order:

Ref. No CAS No Name Restrictions and|or specifications
) @ G) )

‘15404 000652-67-5 | 1,4:3,6-Dianhydrosorbitol SML = 5 mg/kg. Only for use as a co-
monomer in poly(ethylene-co-isosorbide
terephthalate)

19180 000099-63-8 | Isophthalic acid dichloride SML(T) = 5 mg[kg (43) (expressed as
isophthalic acid)

26305 000078-08-0 | Vinyltriethoxysilane SML = 0,05 mg/kg. Only to be used as a
surface treatment agent’

(b) for the following monomers and starting substances, the content of the column ‘Restrictions and/or specifications is
replaced by the following:

Ref. No CAS No Name Restrictions and/or specifications

(1) (2) 3) (4

‘19150 000121-91-5 Isophthalic acid SML(T) = 5 mg/kg (43)
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ANNEX II

Annex III to Directive 2002/72/EC is amended as follows:

(1) Section A is amended as follows:

(a) The following additives are inserted in the appropriate numerical order:

Ref. No CAS No Name Restrictions andor specifications
1) @ (&) )

38875 002162-74-5 | Bis(2,6-diisopropylphenyl) SML = 0,05 mg/kg. For use behind a
carbodiimide PET layer

45703 491589-22-1 cis-1,2-Cyclohexanedicarboxylic acid, SML = 5 mg/kg
calcium salt

48960 — 9,10-dihydroxy stearic acid and its SML = 5 mg/kg
oligomers

55910 736150-63-3 | Glycerides, castor-oil mono-,
hydrogenated, acetates

60025 — Hydrogenated homopolymers andfor | In compliance with the specifications
copolymers made of 1-decene andfor | laid down in Annex V. Not to be used
1-dodecene andfor 1-octene for articles in contact with fatty foods.

62280 009044-17-1 | Isobutylene-butene copolymer

70480 000111-06-8 | Palmitic acid, butyl ester

76463 — Polyacrylic acid, salts SML(T) = 6 mg/kg (36) (for acrylic acid)

76723 167883-16-1 | Polydimethylsiloxane, 3-aminopropyl | In compliance with the specifications
terminated, polymer with dicyclo- laid down in Annex V
hexylmethane-4,4'-diisocyanate

76725 661476-41-1 | Polydimethylsiloxane, 3-aminopropyl | In compliance with the specifications
terminated, polymer with laid down in Annex V
1-isocyanato-3-isocyanatomethyl-
3,5,5-trimethylcyclohexane

77732 — Polyethylene glycol (EO = 1-30, SML = 0,05 mg/kg. Only for use in PET
typically 5) ether of butyl 2-cyano
3-(4-hydroxy-3-methoxyphenyl)
acrylate

77733 — Polyethyleneglycol (EO = 1-30, SML = 0,05 mg/kg. Only for use in PET
typically 5) ether of butyl-2-cyano-3-
(4-hydroxyphenyl) acrylate

77897 — Polyethyleneglycol (EO = 1-50) SML = 5 mg/kg
monoalkylether (linear and branched,
Cg-Cyp) sulphate, salts

89120 000123-95-5 | Stearic acid, butyl ester

95858 — Waxes, paraffinic, refined, derived SML = 0,05 mgfkg and in compliance

from petroleum based or synthetic
hydrocarbon feedstocks

with the specifications laid down in
Annex V. Not to be used for articles in
contact with fatty foods.
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(b) for the following additives, the content of the column ‘Restrictions and/or specifications’ of the table is replaced
by the following:

Ref. No CAS No Name Restrictions and/or specifications
(1) ) ) )
‘39815 182121-12-6 | 9,9-Bis(methoxymethyl)fluorene SML = 0,05 mg/kg
66755 002682-20-4 | 2-Methyl-4-isothiazolin-3-one SML = 0,5 mgfkg. Only to be used in

aqueous polymer dispersions and
emulsions and at concentrations which
do not result in an anti-microbial effect
at the surface of the polymer or on the
food itself’

() the following additives are deleted:

Ref. No CAS No Name Restrictions and/or specifications
(1) ) ®) 4
30340 330198-91-9 12-(Acetoxy)stearic acid, 2,3-bis

(acetoxy)propyl ester’

(2) Section B is amended as follows:

(a) the following additives are inserted in the appropriate numerical order:

Ref. No CAS No Name Restrictions and/or specifications
1) 2 G) 4
‘34130 — Alkyl, linear with even number of SML = 30 mg/kg
carbon atoms (C;,-Cy)
dimethylamines
53670 032509-66-3 | Ethylene glycol bis[3,3-bis(3-tert- SML = 6 mg/kg’

butyl-4-hydroxyphenyl)butyrate]

(b) for the following additives, the content of the column TRestrictions andfor specifications’ of the table is replaced
by the following:

Ref. No CAS No Name Restrictions and/or specifications
1 ) ®) )
‘72081/10 — Petroleum Hydrocarbon Resins In compliance with the specifications

(hydrogenated)

laid down in Annex V'
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In Annex IVa to Directive 2002/72[EC the following substances are inserted in the appropriate numerical order:

ANNEX I

Ref. No CAS No Name
‘34130 — Alkyl, linear with even number of carbon atoms (C12-C20) dimethylamines
39815 182121-12-6 | 9,9-Bis(methoxymethyl)fluorene
53670 032509-66-3 | Ethylene glycol bis[3,3-bis(3-tert-butyl-4-hydroxyphenyl)butyrate]’

In Part B of Annex V to Directive 2002/72[EC the following new specifications are inserted, in the appropriate numerical

ANNEX IV

order:
Ref. No Other specifications
‘60025 Specifications:
— Minimum viscosity (at 100 °C) = 3,8 cSt
— Average Mw > 450
76723 Specifications:
The fraction with molecular weight below 1 000 should not exceed 1,5 % w/w
76725 Specifications:
The fraction with molecular weight below 1 000 should not exceed 1 % wfw
95858 Specifications:

— Average molecular weight not less than 350
— Viscosity at 100 °C min 2,5 cSt

— Content of hydrocarbons with carbon number less than 25, not more than 40 % w/w’
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ANNEX V

Annex VI to Directive 2002/72[EC is amended as follows:
(1) Note (36) is replaced by the following:

‘(®%) SML(T) in this specific case means that the restriction shall not be exceeded by the sum of the migration levels
of the following substances mentioned as Reference Nos 10690, 10750, 10780, 10810, 10840, 11470, 11590,
11680, 11710, 11830, 11890, 11980, 31500 and 76463.

(2) Note (43) is added:

‘(*3) SML(T) in this specific case means that the restriction shall not be exceeded by the sum of the migration levels
of the following substances mentioned as Reference Nos 19150 and 19180.
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II

(Acts adopted under the EC Treaty/Euratom Treaty whose publication is not obligatory)

DECISIONS

COUNCIL

COUNCIL DECISION
of 28 February 2008

implementing Regulation (EC) No 168/2007 as regards the adoption of a Multi-annual Framework
for the European Union Agency for Fundamental Rights for 2007-2012

(2008/203EC)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION, (3)

Having regard to the Treaty establishing the European
Community,

)
Having regard Council Regulation (EC) No 168/2007 of
15 February 2007 establishing a European Union Agency for
Fundamental Rights ('), and in particular Article 5(1) thereof,
()
Having regard to the proposal from the Commission,
Having regard to the opinion of the European Parliament,
Whereas:
(1)  Bearing in mind the objectives of the foundation of the
European Union Agency for Fundamental Rights (here-
inafter the Agency) and in order for the Agency to carry
out its tasks properly, the precise thematic areas of its
activity are to be determined by a Multi-annual
Framework covering five years as stipulated in
Article 5(2) of Regulation (EC) No 168/2007.
(6)
(2)  The Framework should include the fight against racism,
xenophobia and related intolerance amongst the thematic
areas of the Agency’s activity.
_ () o
() O] L 53, 22.2.2007, p. 1. ¢) 0]

L
L

The Framework should be in line with Union’s priorities,
taking due account of the orientations resulting from the
European Parliament resolutions and Council conclusions
in the field of fundamental rights.

The Framework should have due regard to the Agency’s
financial and human resources and should be conducted
only within the scope of Community law.

The Framework should include provisions with a view of
ensuring complementarity with the remit of other
Community and Union bodies, offices and agencies, as
well as with the Council of Europe and other interna-
tional organisations active in the field of fundamental
rights. The most relevant Community agencies and
bodies in relation to this Multi-annual Framework are
the European Institute for Gender Equality established
by Regulation (EC) No 1922/2006 of the European
Parliament and of the Council of 20 December 2006
establishing a European Institute for Gender Equality (?)
and the European Data Protection Supervisor established
by Regulation (EC) No 45/2001 of the European
Parliament and of the Council of 18 December 2000
on the protection of individuals with regard to the
processing of personal data by the Community insti-
tutions and bodies and on the free movement of such
data (}), and the European Ombudsman, the objectives of
which should consequently be taken into account.

The Commission, while preparing its proposal, has
consulted the Management Board of the Fundamental
Rights Agency during its meeting of 12-13 July 2007
and received written comments by letter of 25 July 2007.

403, 30.12.2006, p. 9.
8, 12.1.2001, p. 1.
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(7)  This Framework defines the precise thematic areas of the (h) information society and, in particular, respect for private life

work of the Agency, whereas several permanent tasks of
the Agency are determined in Article 4 of Regulation
(EC) No 168/2007, inter alia, the task of raising the
awareness of the general public about their fundamental
rights and about active dissemination of information
about the work of the Agency.

(8)  The Agency, upon a request of the European Parliament,
the Council or the Commission, provided its financial
and human resources so permit, can work outside the
thematic areas determined in the Multi-annual
Framework, in accordance with Article 5(3) of the Regu-
lation (EC) No 168/2007,

HAS DECIDED AS FOLLOWS:

Article 1
Multi-annual Framework

1. A Multi-annual Framework for the European Union
Agency for Fundamental Rights (hereinafter ‘the Agency) for
the period 2007-2012 is hereby established.

2. The Agency shall in accordance with Article 3 of Regu-
lation (EC) No 168/2007 carry out the tasks defined in
Article 4(1) of Regulation (EC) No 168/2007 within the
thematic areas laid down in Article 2 of this Decision.

Article 2
Thematic areas

The thematic areas shall be the following:
(a) racism, xenophobia and related intolerance;

(b) discrimination based on sex, race or ethnic origin, religion
or belief, disability, age or sexual orientation and against
persons belonging to minorities and any combination of
these grounds (multiple discrimination);

(c) compensation of victims;

(d) the rights of the child, including the protection of children;
(¢) asylum, immigration and integration of migrants;

(f) visa and border control;

() participation of the citizens of the Union in the Union's
democratic functioning;

and protection of personal data;
(i) access to efficient and independent justice.

Article 3
Complementarity and cooperation with other bodies

1. The Agency shall ensure appropriate cooperation and
coordination with relevant Community bodies, offices and
agencies, Member States, international organisations and civil
society, under the terms of Articles 7, 8 and 10 of Regulation
(EC) No 168/2007, for the implementation of this Framework.

2. In particular, the Agency shall coordinate its activities with
those of the Council of Europe under the terms of Article 9 of
Regulation (EC) No 168/2007 and in the agreement referred to
in that Article.

3. The Agency shall deal with issues relating to discrimi-
nation based on sex only as part of, and to the extent
relevant to, its work to be undertaken on general issues on
discrimination referred to in Article 2 point (b); it shall take
into account that the overall objectives of the European Institute
for Gender Equality established by Regulation (EC) No
1922/2006 shall be to contribute to and strengthen the
promotion of gender equality, including gender mainstreaming
in all Community policies and the resulting national policies,
and the fight against discrimination based on sex and to raise
EU citizens’ awareness of gender equality by providing technical
assistance to Community institutions, in particular to the
Commission and the authorities of the Member States.

4. The Agency shall carry out its tasks in the area of human
rights issues relating to the information society without
prejudice to the responsibilities of the European Data Protection
Supervisor for ensuring that the fundamental rights and
freedoms of natural persons, and in particular their right to
privacy, are respected by Community institutions and bodies
in accordance with his or her duties and powers stipulated in
Articles 46 and 47 of Regulation (EC) No 45/2001.

Done at Brussels, 28 February 2008.

For the Council
The President
D. MATE
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COMMISSION

COMMISSION DECISION
of 10 October 2007

on the State aid implemented by France in connection with the reform of the arrangements for
financing the retirement pensions of civil servants working for La Poste

(notified under document number C(2007) 4545)

(Only the French version is authentic)

(Text with EEA relevance)

(2008/204[EC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community, and in particular the first paragraph of
Article 88(2) thereof,

Having regard to the Agreement on the European Economic
Area, and in particular Article 62(1)(a) thereof,

Having called on interested parties to submit their comments
pursuant to the provisions cited above (') and having regard to
their comments,

Whereas:

1. PROCEDURE

(), On 21 December 2005 France presented to the
Commission the main features of the draft reform of
the arrangements for financing the retirement pensions
of civil servants working for La Poste.

() On 2 March 2006 France sent by e-mail the draft noti-
fication of the reform. A pre-notification meeting was
held on 29 March at which the Commission stressed
that the draft notification was quite incomplete and
indicated what information was missing. On 7 April
France provided the Commission with some of the
missing information.

() OJ C 296, 6.12.2006, p. 6.

(3)  On 23 June 2006 France notified the Commission of the
reform of the arrangements for financing the retirement
pensions of civil servants working for La Poste (here-
inafter the ‘reform’) in accordance with Article 88(3) of
the Treaty and stated that, in its view, the reform
described in the notification did not contain any
element of State aid within the meaning of
Article 87(1) of the Treaty.

(4 On 20 July 2006 the Commission asked France for
further information on both the reform notified and
any compensatory measures from which La Poste
might have benefited in the past. France replied on 17
August.

(5) By letter of 12 October 2006, the Commission informed
France of its decision to initiate the procedure provided
for in Article 88(2) of the Treaty in respect of the
measures linked to the reform of the arrangements for
financing the retirement pensions of civil servants
working for La Poste.

(6)  France submitted its comments on 14 December 2006.

(7  The Commission Decision to initiate the procedure was
published in the Official Journal of the European Union (?).
The Commission called on interested parties to submit
their comments on the measures in question.

() See footnote 1.
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(8)  The Commission received comments from [...] (¥) which (b) weighing less than 50 ¢ and with a price less than

(10)

were forwarded to France. The corresponding obser-
vations made by France were received on 27 February
2007.

The Commission addressed additional questions to
France on 12 March and 30 May 2007. France’s replies
were received on 27 April and 8 June respectively.

2. DETAILED DESCRIPTION OF THE MEASURES
2.1. Context: liberalisation of the postal sector

The aim of Community policy in the postal sector is to
establish an internal market in postal services and to
ensure by way of an appropriate regulatory framework
that everyone in the Community has access throughout
the territory of the Community to effective, reliable and
good-quality services at affordable prices. Given the
importance of postal services both for economic pros-
perity and for the social cohesion and well-being of the
Community, this is a priority field of action for the
Community.

These Community objectives for postal services were
enshrined in Community legislation by a framework
postal directive, European Parliament and Council
Directive 97/67/EC of 15 December 1997 on common
rules for the development of the internal market of
Community postal services and the improvement of
quality of service (?), which set in place a comprehensive
regulatory framework for Community postal services.

Directive ~ 97/67/EC, as amended by Directive
2002/39/EC (%), lays down the stages of the process for
opening up the market gradually and in a controlled
manner and further limits the sectors that can be
reserved. According to Directive 97/67/EC, Member
States may exempt from the competition rules items of
correspondence:

(a) weighing less than 100 g and with a price less than
three times the public tariff from 1 January 2003 (an
opening-up of the market to competition estimated
at some 9 %);

(*) Confidential data.

() OJ L 15, 21.1.1998, p. 14. Directive as last amended by Regulation
(EC) No 1882/2003 (O] L 284, 31.10.2003, p. 1).

() OJ L 176, 5.7.2002, p. 21.

(14)

(16)

17)

two and a half times the public tariff from 1 January
2006 (an additional opening-up of the market to
competition estimated at some 7 %).

In October 2006 the Commission formulated a
proposal (°) for opening up postal markets in the
Community entirely by 2009, the target date indicated
in Directive 97/67[EC.

In France the universal postal market is defined as an
entity bringing together the reserved sector (national
and international items of correspondence, including
direct mail, with the weight/price limits laid down in
Directive 97/67/EC), and at national and international
levels the provision of national and international
services for the delivery of parcels weighing 20 kg or
less, newspapers, periodicals and the like, and registered,
declared-value and forwarding services.

A feature of the French market is the extent of upstream
competition (such as worksharing). As for downstream
activities, competition is becoming stiffer, particularly as
a result of measures taken by operators in the newspaper
sector in connection with both unaddressed and
addressed mail. As for bulk mailing, local operators are
active in large towns for mail weighing more than 50 g.
Lastly, express mail and parcels are liberalised markets on
which national and international operators compete (°).

2.2. Beneficiary of the measures

French Law No 90-568 of 2 July 1990 on the organi-
sation of the public postal and telecommunications
service (the ‘1990 Law’) converted the former Telecom-
munications Directorate-General into two legal persons
governed by public law: La Poste and France Télécom.

La Poste has been an independent public-law operator
since 1 January 1991. Under a planning contract with
the State, it is active in the fields of mail, express parcels,
financial services and general consumer services.

(°) Proposal for a European Parliament and Council Directive amending

Directive 97/67/EC concerning the full accomplishment of the
internal market of Community postal services (COM(2006) 594 of
18 October 2006).

(%) Study entitled The Impact on Universal Service of the Full Market
Accomplishment of the Postal Internal Market in 2009 — Annexes —
May 2006 and carried out on behalf of the Commission.
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(18) La Poste and its subsidiaries form a public group that,
subject to the conditions laid down by the texts
governing each of its fields of activity, performs
services of general economic interest and engages in
competitive activities.

(19)  Pursuant to Directive 97/67/EC, La Poste was designated
by Law No 99-533 of 25 June 1999 laying down
guidelines for planning and sustainable development as

the universal postal service provider in France. At
national and international levels, it is responsible for
the public postal consignments service, which includes
the universal postal service, and in particular the
public-service transport and delivery of press materials
covered by the specific scheme provided for by the
Postal and Electronic Communications Code. It is also
responsible for any other service involving the collection,
sorting, transport and distribution of postal items, of
mail in all its forms, of objects and of goods. It carries
out its financial activities in the manner laid down in
Article L. 518-25 of the Monetary and Financial Code.

(20)  The turnover of La Poste breaks down as follows (source: La Poste Group Activity Report, 2005):

BREAKDOWN OF TURNOVER
BY SECTOR OF ACTIVITY

Parcels 6 %
%

Financial

Express 13 % = Services 23 %
——

Mail 58 %

2004 2005
10873 11242
2387 253
| 1097 1155

FINANCIAL
SERVICES

(21)  La Poste’s customers include businesses (90 % of its mail and parcels/express activities) and indi-
viduals (the remaining 10 %). The opposite is true of financial services, with individuals accounting

for 95 % of net banking income.

(22)  The staff at La Poste have two different statuses:

(i) civil servants, who form part of the state civil service: designation of La Poste as a legal person by
the 1990 Law was not accompanied by any change in the status of the postal administration staff
assigned to La Poste since the Government had undertaken to safeguard the status of civil servant

for those who went to work for La Poste;

(ii) employees governed by private law.

(23)  The workforce of La Poste breaks down as follows (source: financial report for the La Poste group,

2005):
In employee/year equivalent 31.12.2005 31.12.2004
Civil servants 180 558 190 261
Contract staff 122 847 119 025
Total 303 405 309 286
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(24)

(25)

(28)

(30)

Since 1990 La Poste has gradually cut back on recruiting civil servants and, for the most part, has
taken on private-law employees. It has embarked on a gradual process of changing the status of its
staff, subject to the limitations imposed by the need to respect the status of civil servants and subject
to the legal constraints, by replacing retiring civil servants with private-law employees. In the coming
years, when a large number of civil servants will take retirement, La Poste plans to continue replacing
them with private-law employees.

2.3. Measures in question

2.3.1. Description of the arrangements for financing the retirement pensions of civil servants working for La
Poste prior to the Law of December 2006

Pension scheme for civil servants

The pension scheme for civil servants is organised by the Civilian and Military Retirement Pensions
Code.

According to the Court of Auditors (7), the scheme includes a wage-related payroll deduction (7,85 %)
and an employer’s contribution payable by public establishments employing seconded staff (33 %).
However, legally speaking, there is no ‘employer’s’ contribution for civil servants employed by the
State. But comparing spending on pensions by the State (after set-off of revenue from the wage-
related deductions) with the sum of the salaries paid to those in employment makes it possible to
calculate a rate of ‘employer’s’ contribution that is often described as being implicit (¥). For 2003,
according to estimates by the Economics, Finance and Industry Ministry, the implicit rate of contri-
bution payable by the State as the employer was 51,9 %, i.e. 44,7 % for civilian staff and 91,8 % for
military staff, i.e. a rate in the case of civil servants that is more than three times higher that that
resulting from the rules and collective agreements covering private-sector wages (°).

Basic retirement scheme for civil servants working for La Poste

Civil servants working for La Poste rank as state civil servants. In accordance with Article 20 of Law
No 83-634 of 13 July 1983 laying down the rights and obligations of civil servants, they are covered
by the civilian and military staff retirement scheme organised by the Civilian and Military Retirement
Pensions Code. Civil servants assigned to La Poste do not benefit from any specific retirement
advantage as compared with other civil servants. Moreover, La Poste does not participate in any
special business or branch scheme, unlike other public operators.

Under Article 30 of the 1990 Law (19, the State remains in law the guarantor of the status of civil
servants assigned to La Poste and remains responsible for payment of their retirement pensions.
Retirement pensions paid to civil servants, including those assigned to La Poste (!!), are voted on each
year in the Finance Law.

La Poste has no control over decisions on the pension arrangements for the civil servants working for
it. Nor can it influence the amount of the contributions levied or the level of the benefits paid out.

Article 30 of the 1990 Law states that La Poste has to ensure the financial equilibrium of the social
security scheme covering the civil servants assigned to it and that it is therefore responsible for the
full funding of pensions paid by the State to its civil servants by reimbursing it for the amounts paid
out (less the contributions paid by the civil servants still working):

(') Report by the Court of Auditors, ‘Les pensions des fonctionnaires civils de I'Etat’, April 2003.

(®) According to the Court of Auditors, this implicit rate would also be incomplete as it does not take account of the

scheme’s management costs.

(°) The ‘employer’s’ contribution payable in 2003 for private-sector employees was 15,46 % for non-executive staff and

15,60 % for executive staff.

(1% Article 30 of the 1990 Law reads as follows: ‘The payment and servicing of pensions granted under the Civilian and Military

Retirement Pensions Code to civil servants of La Poste [...] shall be effected by the State.

(") “Civil servants assigned to La Poste’ means those civil servants who are either working for La Poste or who have

retired from La Poste or from the postal administration.
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(33)

(34)

(35)

‘In return, [La Poste (...) is required] to pay to the Public Treasury:

(a) the amount of the deduction made from the salary of the civil servant, the level being fixed by Article L. 61
of the Civilian and Military Retirement Pensions Code;

(b) an additional contribution allowing full funding of the pensions that have been and are to be awarded to
their retired officials.’

These financing arrangements depart from the ordinary arrangements in that the ‘employer’s’ contri-
bution paid by La Poste forms part of a defined-benefit scheme since it is intended to cover the
amount of pensions paid out each year by the State but is not correlated to the population of active
contributing civil servants at La Poste. Unlike an employer under ordinary law with a pay-as-you-go
scheme, La Poste does not make any contribution in full discharge of its liabilities but is required by
the 1990 Law to ensure the financial equilibrium of the retirement scheme for its civil servants.

The ‘objective and progress contract’ serving as the planning contract between the State and La Poste
for the period 1998-2001, which was extended to cover 2002 and 2003, and then the ‘performance
and convergence contract’ for the period 2003-2007 held this repayment steady in constant euros at
its 1997 level (the ‘1998 cap’). The share of pensions paid out by the State but covered neither by the
‘employer’s’ contribution of La Poste nor by the pension deduction for civil servants remains the
responsibility of the State.

The table below gives (in EURm) the contributions paid to the State by La Poste since 1998 (in
constant euros) and the payments made by the State in respect of the pensions paid to civil servants
working for La Poste.

Present value as at
30 June 2006

Discount rate [...] [...] [...] [...] [...] [...] [...] | [-]

Pensions paid out (') PO P P P PO P OO I B O | [...]

Contribution paid by La Poste | [...] | [...] | [...1 | [...] | [...1 | [...1 | [...] | [-] [...]
(employer))

Pension deduction (civil O O O OO PO I B O | [...]

servants)

(") Budget figures.

According to France, the total amount of retirement pensions financed by the State between 1998
and 2005 was therefore around [...] as at 30 June 2006.

In the absence of the reform, the obligation incumbent on La Poste to ensure the financial equi-
librium of the arrangements would result in a state liability being entered as an off-balance-sheet item
which would be shown as a provision in the accounts on the changeover to IFRS standards (Inter-
national Financial Reporting Standards), which is to take place in 2007 at the latest. Since La Poste
borrows on the market but is not quoted on the stock exchange, it was decided that it would change
over to the IFRS standards as of the publication of its 2007 half-yearly accounts.

The liabilities in respect of the rights acquired by civil servants as at 31 December 2005 and entered
as an off-balance-sheet item in La Poste’s accounts amount to EUR 76 billion (of which EUR 34
billion relates to the rights acquired by civil servants still working). France estimates that EUR [...]
billion relates to rights acquired before La Poste was set up, i.e. at a time when its main activities had
not yet been opened up to competition.
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(37)

(38)

(39)

(40)

(41)

(42)

(43)

The gradual cutback in the recruitment of civil servants since 1990 ('?) and longer life expectancy
automatically mean that, since 1990, La Poste has had to pay an increasingly large amount of
pensions (%) relative to the salary of civil servants still working for La Poste.

Supplementary pension scheme for civil servants working for La Poste

Article 76 of Law No 2003-775 of 21 August 2003 on the reform of retirement pensions set up a
compulsory supplementary public-service pension scheme (retraite additionnelle de la fonction publique
— RAFP) with effect from 1 January 2005. This is a funded points-based pay-as-you-go scheme for
acquiring pension rights that is managed by a public administration overseen by the State and known
as the ‘public-service supplementary retirement pension body’ (établissement de retraite additionnelle de la
fonction publique).

La Poste contributes to the RAFP for civil servants assigned to it and pays to the above body each
month the contributions for which it is responsible as the employer and the contributions from the
civil servants that it deducts direct from their salary. The ‘employer’s’ contributions of La Poste to the
RAFP are in full discharge of its liabilities.

Early retirement scheme for civil servants assigned to La Poste

Like all other civil servants, those working for La Poste may be eligible for the early retirement
arrangements introduced for the public service: phased-in retirement and end-of-career leave.

The entire cost of these early retirement arrangements is borne by La Poste for all the civil servants
assigned to it. A provision has been entered in the accounts for the civil servants who have joined
one of the pre-retirement schemes.

2.3.2. The reform and the competitively fair rate

Legal bases of the reform

The legal bases in national law for the reform of the current arrangements for financing the pensions
of civil servants working for La Poste will be the amendments to Article 30 of the 1990 Law and to
the specifications for La Poste approved by Decree No 90-1214 of 29 December 1990. Article 46 of
the specifications sets out in particular the arrangements for reimbursement to the State by La Poste
of the pension liabilities for which it was made responsible by the 1990 Law.

Implementation of the reform requires, in addition to amendments to the two texts, clarification of
how to determine and pay the ‘employer’s’ contribution in full discharge of La Poste’s liabilities, in
place of reimbursement of the State for its pension funding.

(*?) Recruitments by La Poste since 1990:

1990 (199119921993 {1994 |1995 (1996|1997 1998|1999 (2000 | 2001 | 2002 | 2003 | 2004 | 2005 | 2006

Civil Catedlealeale eyl ealealea el eal el e el e e e

servants

Private-
law
employ-
ees

—
[
—
—
[l
—
[l
—
[
—
[
—
[l
—
[y
—
[l

(®) Despite the stabilisation in constant euros since 1998.
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(44)

(48)

(50)

()
)
(19
)

The legislative provisions, which had been notified to the Commission as a draft text annexed to
France’s comments on the decision to initiate the procedure, were adopted unamended by Parliament
and now make up Article 150 of the Amending Finance Law 2006 ('4).

As things stand, the main effect of these provisions is that the ‘employer’s’ contribution paid by La
Poste is treated as being in full discharge of its liabilities.

Article 150 of the Amending Finance Law 2006 also lays down the principle of the competitively fair
rate (taux déquité concurrentielle — ‘TEC) and leaves to a decree the task of determining how to
calculate and pay the ‘employer’s’ contribution. The decree was published on 2 January 2007 (*%).
Article 150 above also modifies the financial flows involved, with the contribution now passing
through the national public body responsible for financing retirement pensions of La Poste ('°) and
no longer being paid direct to the State.

Thinking behind the reform

According to France, the thinking behind the notified reform is that, in substance, the present
contribution paid by La Poste will be replaced by a contribution that will align the retirement
costs borne by La Poste on those of its competitors and be in full discharge of its liabilities.

Under the reform, La Poste will, with effect from 2006, pay an ‘employer’s’ contribution in full
discharge of its liabilities and based on a TEC. The contribution will be calculated in such a way as to
equalise the levels of wage-related social security contributions and tax payments between La Poste
and the other companies in the transport and banking sectors coming under the ordinary social
security arrangements. France initially planned to apply this calculation only to the risks that were
common to employees of private undertakings and to civil servants (17).

Since the assessment bases for, and the rates of, contributions differ as between civil servants and
private-law employees and since the contributions may vary slightly from one sector of the economy
to another, the equalisation method is based on a reconstruction process.

As explained in the decision to initiate the procedure, the calculation starts with a reconstruction of
what the wage cost would be for a competitor with employees coming under the ordinary social
security arrangements (including retirement pensions) if they were guaranteed a net wage equal to
that of civil servants working for La Poste as well as an identical employment structure and range of
activities.

Amending Finance Law No 2006-1771 of 30 December 2006.

Decree No 2007-3 of 1 January 2007 on the arrangements for determining and paying the employer’s contribution
— in full discharge of liabilities — in respect of civil servants working for La Poste.

This public body was set up by Decree No 2006-1625 of 19 December 2006.

For the French authorities, the common risks (including old age, family, sickness, maternity, accidents at work and
vocational training) were those covered by social security contributions and tax payments, including under
contractual rules, in the postal and banking sectors (the comparison includes the banking top-up, which is an
additional contribution paid by banks of up to 4 % of the wage and salary bill). Excluded from it were current
contributions to provide employment risk cover and cover against the risk of non-payment of wages in the event of
insolvency or winding-up (Association pour la Gestion du régime de garantie des créances des Salariéss — AGS). Conversely,
the exceptional solidarity contribution introduced by Law No 82-939 of 4 November 1982 on the exceptional
solidarity contribution for unemployed workers, which was paid only by civil servants, was left out of the
comparison. In addition, La Poste itself pays the cash benefits for absence from work due to sickness, maternity,
paternity and adoption of the civil servants employed by it, whereas its competitors pay contributions for such
benefits. The cash benefits paid by La Poste account for over [...] % of gross index-related salaries (traitement indiciaire
brut), corresponding to the difference between the contribution rates for private-law employees and those for civil
servants. They were not taken into account in the TEC notified initially whereas the contributions paid by compe-
titors were.
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(61)

(52)

(54)

(56)

The contribution in full discharge of liabilities that will be paid by La Poste to the State after the
reform is equal to the difference between the wage cost thus reconstructed and the real wage cost of
civil servants (excluding retirement pensions). The contribution calculated in this way will replace the
contribution from La Poste provided for in Article 30 of the 1990 Law. It will be paid by La Poste to
an administrative public body.

Calculated on the basis of the gross index-related salaries (%) of the civil servants working for La
Poste, this contribution determines the level of the contribution payable by La Poste (TEC). It will be
calculated each year in such a way as to take account of the real change in the compensation of civil
servants working for La Poste and of the changes that will take place in the levels of social security
contributions and tax payments under the ordinary social security arrangements.

The method of calculating the contribution of La Poste in full discharge of its liabilities is, therefore,
based on equalisation of the levels of wage-related security contributions and tax payments between
La Poste and other undertakings in the transport and banking sectors under the ordinary social
security arrangements. This method does not therefore ensure any equalisation of aggregate wage
costs (wages and social security contributions).

The new method of calculating the contribution of La Poste does not affect the individual situation of
civil servants assigned to it, whether as regards their pension rights, contributions or status.

Distinction under the reform between the sectors of activity of La Poste

As La Poste operates in two sectors, the postal sector and the banking sector, in which ‘employer’s’
contributions under the ordinary social security arrangements differ, two TECs will, in fact be
calculated:

— one will apply to the category of civil servants working in the mail/parcels sector and will be
calculated by reference to the contributions paid by transport companies, a sector into which
postal activities fall; on the basis of the 2005 figures, the ‘postal sector’ TEC is initially estimated
at 36,5 % of the gross index-related wage and salary bill for this category,

— the other will apply to the category of civil servants seconded to La Banque Postale or working in
the resources department (1°) and will be calculated by reference to the contributions paid by
banks; on the basis of the 2005 figures, the ‘banking sector’ TEC is initially estimated at 40,9 % of
the gross index-related wage and salary bill for this category.

An aggregate TEC can be calculated each year as the weighted average of the two rates, the weighting
being based on the gross index-related wage and salary bill for each of the two categories. On the
basis of the 2005 figures, the aggregate TEC is initially estimated at 37,2 % of the gross index-related
age and salary bill of La Poste.

('$) The gross index-related salary is the main component of civil servants’ compensation and depends on their index,
which is based on their seniority in the service. The components of civil servants’ compensation are laid down by
Article 20 of Law No 83-634 of 13 July 1983 on the rights and obligations of civil servants.

(%) This category, which has no legal personality, manages all the human and material resources corresponding to the

services provided for in the agreements between La Poste and La Banque Postale (e.g. conditions under which la
Banque Postale has recourse to the staff of La Poste for its commercial activities).
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(59)
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(62)

Transitional period

The TEC as defined above will be applied over a four-year transitional period. In 2006 the contri-
bution by La Poste in full discharge of liabilities will be set so that the level of the contribution in
euros will be equivalent to that calculated under the present arrangements (currently estimated at
some [...] % of the gross index-related wage and salary bill). For the period 2007-2009 the contri-
bution will be raised by adding to the TEC a temporary surcharge set at [...] % of the gross index-
related wage and salary bill for 2007, at [...] % for 2008 and at [...] % for 2009. This surcharge will
be abolished as of 2010.

The change in the aggregate initial TEC (2°) applicable during the transitional period should therefore
be as follows (estimation based on the 2005 figures):

2006 2007 2008 2009 2010

Level of the contribution [...] [...] [...] [...] [...]

Exceptional flat-rate contribution

On 29 December 2006 La Poste paid an exceptional flat-rate contribution of EUR 2 billion (*!) to the
national public agency for the financing of the retirement pensions paid out by La Poste. This was a
one-off contribution.

The principle and amount of this contribution were fixed in negotiations between the State and La
Poste. The amount was the result of a trade-off between the immediate budgetary needs of the State
and the contributive capacity of La Poste [...].

The different entities belonging to the La Poste group contributed to the payment of the exceptional
flat-rate contribution in proportion to the wage and salary bill for the civil servants working directly
for them (see table below):

Gross wage bill for civil servants

(in EURm) Exceptional flat-rate contribution

base 2004
Parent company [...] [...]
Banque Postale [...] [...](
Sofipost [...] [...]
Geopost [...] [...]

Total [...] [...]

(") The matter of the breakdown of the cost within the La Poste group, and in particular vis-a-vis La Banque Postale, is not
examined here by the Commission and will be dealt with in a later decision.

Affiliation of the retirement arrangements for civil servants working for La Poste to the ordinary
schemes

According to France, one option for the State is to affiliate the retirement arrangements for civil
servants working for La Poste to the ordinary social security schemes. As things stand, no nego-
tiations have taken place with the ordinary retirement schemes even though France intends to begin
such negotiations as soon as possible.

(2% It should be noted that the rate applicable to the ‘banking’ sector will not be further reduced once it is equal to the
‘banking sector’ TEC (estimated at [...] % on the basis of the 2005 figures).

(*") See Article 150 of the Amending Finance Law 2006.
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(65)

(66)

(67)

(68)

(69)

(*3)
*)

&

=

3. REASONS FOR INITIATING THE PROCEDURE

Following its preliminary analysis, the Commission first noted that the notified reform releases La
Poste from charges it would have had to incur under the 1990 Law. It wondered therefore whether
the charges of which La Poste was relieved corresponded in aggregate to an ‘abnormal’ charge within
the meaning of Community case law. In particular, in Combus (?2) the Court of First Instance of the
European Communities seems to treat as ‘abnormal’ charges resulting from the exceptional status of
the employees of an undertaking which, following a reform, finds itself in a situation governed by
ordinary law, i.e. identical to that of its competitors, as regards personnel management (23). However,
in the present case, France has not adopted any legislative provision aimed at abolishing or adapting
the special employment arrangements for civil servants working for La Poste or the way in which
they acquire their pension rights.

France then claimed that the reform was designed gradually to align the charges borne by La Poste in
connection with the retirement pensions paid to civil servants working for it on those borne by its
competitors. The Commission expressed doubts as to whether there will actually be a level playing
field once the reform is implemented.

Lastly, according to France, La Poste had not benefited in the past from any other compensatory
measures aimed, at the time they were granted, at neutralising the effects of the additional costs
imposed by La Poste’s ad hoc arrangements for financing the retirement pensions of civil servants.
And yet, since 1998, La Poste has not reimbursed the State for the total cost of the retirement
pensions paid to its civil servants, contrary to the obligation resulting from Article 30 of the 1990
Law.

In the light of the above, the Commission could not at that stage rule out the possibility that the
measure under scrutiny conferred an economic advantage on La Poste and contain elements of State

aid.

The Commission wondered whether, should the measures in question constitute State aid, they might
be declared compatible in the light of the derogations provided for in Article 87(3)(c) of the Treaty.

In the past, the Commission has authorised State aid measures relieving undertakings of pension
liabilities specific to a sector where they exceeded those resulting from the general retirement scheme
and were defined during a monopoly period (*4). The measures under scrutiny in the present decision
are designed gradually to align the costs borne by La Poste in respect of retirement pensions paid to
civil servants assigned to it on the retirement pension costs of its competitors. The Commission was
unable, however, to conclude at that stage that La Poste was actually in a situation comparable to
that of its competitors, and this could have demonstrated that the aid was necessary in order to
garner fully the benefits of the liberalisation of the postal services market.

France has not invoked Article 86(2) of the Treaty during the procedure.

Case T-157-01 Danske Busvognmend v Commission [2004] ECR 11-917.

Combus, an undertaking charged by the State with the task of managing public bus transport operations in Denmark,
employed officials who maintained their employment relationship with the State while being at the disposal of
Combus under a secondment scheme. Since the officials were working for Combus, it had to compensate the State
for the remuneration and pensions it paid to them. In September 1998 the State concluded with Combus an
agreement governing the conditions for a change of status from civil servant to employee under contract for the
civil servants working for Combus. That agreement consisted essentially in giving civil servants the choice, as of
1 April 1999, between working on a contract basis for Combus or being assigned to another suitable post within the
Danish State Railways (DSB). In return for their waiving the rights deriving from their civil servant status upon
transfer to employment on a contract basis for Combus, the civil servants concerned demanded a single payment
totalling an estimated amount of DKK 100 million. The payment was made to the officials concerned in 1998.
Commission Decision 2005/145/EC of 16 December 2003 on the State aid granted by France to EDF and to the
electricity and gas industries (O] L 49, 22.2.2005, p. 9).
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4. COMMENTS BY INTERESTED PARTIES

(70)  Two interested parties have presented their joint comments under the procedure: [...].

7 ]

(72) 1t is claimed that the measures referred to in the decision instituting the procedure raised the
fundamental question as to whether the employment of civil servants represents an ‘abnormal’
charge relief from which does not constitute State aid.

(73)  Firstly, [...] claim that the Combus ruling does not apply in the present case. A number of factors
distinguish the case of La Poste from that of Combus. For example, the planned reform would not
prevent La Poste from employing civil servants; the absence of aid in Combus was due, above all, to
the fact that the charge would have been borne by the staff of Combus; lastly, the competitive
environment would be totally different since La Poste enjoys exclusive rights.

(74)  Secondly, in order to assess the ‘abnormal’ nature of the charge resulting from the employment of
civil servants, all the advantages (*°) and disadvantages associated with the employment of the said
civil servants would need to be worked out.

(75 Thirdly, the measures under scrutiny would not be compatible with Article 87(3)(c) of the Treaty as
they do not promote competition.

(76)  In particular, the strict conditions attaching to the reform of the EDF/GDF retirement scheme as
described in Decision 2005/145/EC would not be met since the reform, on the one hand, would
restrict the ability of competitors to expand their business on the markets on which La Poste operates
instead of removing the barriers to entry and, on the other hand, would not be proportional in
nature as France has not demonstrated that the measures under scrutiny are the least harmful to
competition.

(77)  In addition, the reform would not be fair since it would not include unemployment in the list of
common risks, would not take stock of the competitive advantages conferred on an undertaking
enjoying exclusive rights, would introduce a subjective allocation formula favourable to La Poste and
would not take into account the compensatory measures from which La Poste might have benefited
in the past (29).

(78)  No other comments were received by the deadline set in the decision initiating the procedure. The
Commission has not extended the deadline since, in its view, no duly justified case within the
meaning of Article 6(1) of Council Regulation (EC) No 659/1999 of 22 March 1999 laying down
detailed rules for the application of Article 93 of the EC Treaty () was made for extending the
deadline.

5. COMMENTS FROM FRANCE

(79)  France presented its comments on 14 December 2006. Additional information was provided on
27 April and 8 June 2007 in response to questions put by the Commission.

(**) Among the advantages for La Poste, the comments mention the absence of unemployment-insurance contributions

for the civil servants, a lower gross remuneration for them compared with private-sector employees, the stability
enjoyed by civil servants during periods of growth, the possibilities of early retirement or re-assignment for them
during periods of recession, the more favourable retirement conditions for them and the exclusive rights enjoyed by
La Poste.

(*%) According to the judgment in Deggendorf (Joined Cases T-244/93 and T-486/93 Textilwerke Deggendorf [1995] ECR
11-2265), this last point would mean that no new aid could be authorised until such time as La Poste had repaid the
unlawful aid received previously.

(*) OJ L 83, 27.3.1999, p. 1. Regulation as last amended by Regulation (EC) No 1791/2006 (O] L 363, 20.12.2006,
p.- 1).
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France claims to have demonstrated that the planned reform does not contain any State aid element
since the current method of financing the pensions of civil servants working for La Poste, which is
governed by the 1990 Law, would impose on La Poste an exorbitant financial cost exceeding that
under the ordinary arrangements that would place the undertaking at a very marked disadvantage.
The planned reform would simply remove the competitive disadvantage resulting from those
arrangements by aligning the conditions under which La Poste finances the retirement pension
costs of civil servants on those applicable to private companies in respect of their employees in
sectors where La Poste operates. Abolition of such an abnormal financial cost imposed by the State
on La Poste would not confer any advantage on La Poste vis-a-vis its competitors.

The retirement costs that La Poste has to pay under the 1990 Law would not be part of its normal
costs. The mere fact that a law imposed a particular scheme on an undertaking could not in itself
render that scheme normal. This is because assessment of the ‘normal’ nature of a cost within the
meaning of the Community State aid rules is totally separate from the nature of its legal basis.
Recalling the arguments set out in the notification, France takes the view that the exceptional
obligations under the ordinary arrangements imposed by the 1990 Law do not fall into the
category of obligations that would form part of the ‘normal costs’ of an undertaking in accordance
with point 63 of the Community guidelines on State aid for rescuing and restructuring firms in
difficulty (%) (the obligation a company itself bears under employment legislation or collective
agreements with trade unions to provide redundancy benefits andfor early retirement pensions).

France challenges the very restrictive interpretation placed by the Commission on the scope of the
Combus ruling. According to the settled case law of the Court of Justice of the European Communities
and of the Court of First Instance, the concept of State aid would apply only to state intervention
that, in various forms, reduces the costs normally borne by an undertaking’s budget and is, therefore,
likely to distort the interplay of competition by conferring an advantage on the undertaking
concerned. According to France, it is this principle that underlies the Commission’s decision-
making practice and the Community case law according to which the removal of a structural
disadvantage imposed by the State does not constitute an advantage that could be classed as aid
since it is designed to relieve the undertaking of an abnormal charge, thereby restoring a level playing
field. This principle, it is claimed, stems directly from the concept of State aid as clarified by the
Court of Justice. It has been recognised and applied not only in Combus but also in a number of other
cases referred to in the notification, including Sabena/Swissair and Enirisorse (2°).

The Commission’s objections regarding the different circumstances of the Combus ruling should be
disregarded. For one thing, the fact that, with Combus, the measure in question took the form of
compensation paid by the State to the civil servants in return for a change in status would not mean
that the abolition of an abnormal charge borne by La Poste in financing their retirement pensions
must necessarily be accompanied by a change in their status or by the payment of an allowance to
them. In line with the approach taken by the Court of First Instance, it would be necessary to know
(i) if Combus suffered from a structural disadvantage vis-a-vis its competitors (resulting from the
‘privileged and costly status of civil servants’ and (ii) if the intervention by the State relieved Combus
of this competitive disadvantage (by way of a change in personnel status, together with payment by
the State of an allowance). France also takes the view that civil servants have, in fact, been gradually
replaced by private-law employees at La Poste since 1990, subject to the limitations imposed by the
1990 Law, with private-law employees being recruited to take over from retiring civil servants and
with the recruitment of civil servants being cut back gradually. This is, therefore, also the situation in
the case under scrutiny. Moreover, the 1990 Law was amended in May 2005 in order to remove the
restrictions on the recruitment of private-law employees. It now lays down a general principle that
private-law employees are to be recruited, stating that ‘La Poste may, under collective agreements,
recruit employees on a contract basis within the framework of the guidelines laid down by the
planning contract.

(%) O] C 244, 1.10.2004, p. 2.

(*%) Case C-237/04 Enirisorse v Sotacarbo [2006] ECR 1-2843, paragraphs 46-51.
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(86)
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(89)
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France points out that La Poste did not in the past, and in particular at the time it was set up in
1990-91, benefit from any compensatory measure which, when it was granted, would have been
aimed at offsetting the effects of the abnormal structural charge borne by it in connection with the
financing of the retirement pensions of the civil servants working for La Poste.

The 1998 stabilisation mechanism would relieve La Poste of only some of the abnormal costs
incurred by it. It aims to stabilise the gross amounts paid by La Poste to the State on behalf of
civil servants but it has no impact on the reduction in the number of those still working and
contributing.

Nor would the mechanism deal with the exorbitant nature of the charge borne by La Poste under the
1990 Law since its contribution is still part of a ‘defined-benefit’ scheme and is not in full discharge
of its liabilities. The mechanism has, therefore, not altered the principle of recording La Poste’s
retirement pension liabilities as an off-balance-sheet item, the calculation method applied or the
obligation to create a provision for these liabilities on the changeover to the IFRS standards if the
mechanism is retained.

Lastly, France makes the point that, in addition to the universal postal service it provides, La Poste
incurs additional net costs associated with the services of general economic interest (SGEIs) that it
performs with regard to the transport and delivery of newspapers, periodicals and the like and with
regard to regional planning. The undercompensation for these two tasks amounted to some [...] per
year during the period 2000-2005.

When it comes to quantifying the additional costs imposed by the exceptional arrangements
applicable to it in the period 1998-2005, La Poste has carried out a more detailed retropolation
of the CFR over the period in question (°):

1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005

Employer’s contribution rate, before [...] [...] [...] [...] [...] [...] [...] [...]
stabilisation

Employer’s contribution rate, after [...] [...] [...] [...] [...] [...] [...] [...]
stabilisation

Simulated competitively fair rate — [...] [...] [...] [...] [...] [...] [...] [...]
TEC (by retropolation)

Consequently, stabilisation in constant euros of the repayment to the State of the costs of civil
servants’ retirement pensions would have offset only in part any structural disadvantage and has not
a fortiori conferred any advantage whatsoever on La Poste vis-a-vis its competitors. It would not
constitute aid.

As regards the actual existence of a level playing field, France challenges the three misgivings raised in
the decision to initiate the procedure.

Firstly, the exclusion of the unemployment risk from the calculation of the TEC would be justified by
the fact that this is a risk that does not affect civil servants on account of their status. In addition, it
would be paradoxical to require La Poste to pay unemployment contributions when it does not enjoy

(*% These estimates present methodological limitations due to the nature of the exercise.
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the flexibility of personnel management normally available in return for such contributions. In
response to a question put by the Commission, France notes more particularly that there is no
possibility for civil servants working for La Poste to ‘return’ as of right to the civil service. Such
transfers would require three conditions to be met: a request from the person concerned (principle of
voluntary transfer), the availability of posts within the host administration and the existence of posts
requiring equivalent qualifications. Accordingly, France takes the view that the potential effect of the
mobility scheme is not very significant in view of the rigidities linked to the employment of civil
servants.

France also stresses that the employment of civil servants imposes an extra cost on La Poste as
compared with the employment of private-law employees (*!), irrespective of the level concerned and
after adjustment of the seniority steps. Despite exclusion of the unemployment risk and leaving aside
the significant additional costs inherent in the rigid status of civil servants, La Poste would continue
therefore, after the reform and despite the contribution of a level playing field, to incur higher
aggregate wage costs than those of its competitors for as long as civil servants worked for it.

Turning to the TEC, Franc considers that it has been careful in defining the term. It emphasises that
self-insurance by La Poste in respect of the cash benefits paid for absence from work as a result of
sickness, maternity, paternity and adoption is more costly than the contributions paid by companies
under the ordinary social security arrangements. But this additional cost was not taken into account
in calculating the TEC.

However, in response to a request from the Commission, France calculated a TEC that took all the
risks into account, including those that are not common and those covered by a separate self-
insurance scheme of La Poste (*3). In 2006 the impact on the TEC of a hypothetical inclusion of
unemployment and AGS contributions, the exceptional solidarity contribution and the cash benefits
for absences from work as a result of sickness, maternity, paternity and adoption would be as
follows: the adjusted overall TEC would be [...] % instead of the 37,2 % notified. Taking the
different sectors, the adjusted TEC would be [...] % in the postal sector (instead of 36,9 %) and
[...] % in the banking sector (instead of 39,9 %).

Overall TEC La Poste Cllealealeal el el el el L

TEC postal activities P 1 P P PO PO ) O I OO OO |

TEC banking activities PO P P P PO P O I OO OO |

Hypothetical overall TEC for La Poste including | [...] | [...] | .1 | [...1 | L..1 | [.-.] | .7 | -] | o]
non-common risks, unemployment and cash
benefits for work absences as a result of sickness,
maternity, paternity or adoption

Hypothetical TEC for postal activities including P I P O O I OO I O Y |
non-common risks, unemployment and cash
benefits for work absences as a result of sickness,
maternity, paternity or adoption

Hypothetical TEC for banking activities including | [...] | [...] | [...] | L. [ -1 LD | L= ) Gl | L]
non-common risk, unemployment and cash
benefits for work absences as a result of sickness,
maternity, paternity or adoption

(*') Notably as a result of higher salaries.

(*?) The figures for the period 1998-2004 have been calculated by retropolation on the basis of the 2005 figures. The

wage and salary bills for civil servants, including gross index-related salaries, are those recorded for the year for which
the TEC is calculated. The breakdown by activity as between executive and non-executive staff has been calculated in
proportion to the wage and salary bill for civil servants and the index-related salaries. The contributions are those
applicable on 1 January of the year for which the TEC is calculated. The Commission considers the methodology
applied to be both consistent and prudent.
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(95  France has also calculated the net present values (NPVs) of La Poste’s ‘employer’s’ contributions in the
following scenarios:
(in EURbn) 1990 Law Public establishments (') Notified TEC Adjusted TEC ()
(") France has calculated the NPV that would result from the rates of contribution for public establishments under the pension
scheme applicable to state civil servants.
(3) Including unemployment and AGS contributions, the exceptional solidarity contribution and the cost of self-insured benefits.
(96)  According to France, adjusting the TEC would result in (i) the nature of the skills required to exercise the

(98)

(99)

an increase of EUR 2 billion in the NPV payable by La
Poste. France notes that this amount corresponds to the
exceptional flat-rate contribution paid by La Poste on
29 December 2006.

France concludes that the notified reform does not
contain any State aid since La Poste will not benefit
from any advantage vis-a-vis its competitors.

Even so, in response to observations and questions by
the Commission, France has stated its willingness to
commit itself to the following as part of an overall
agreement on the current reform:

(i) the TEC will comprise all the contributions including
the AGS and unemployment contributions, the
exceptional solidarity contribution and the costs of
the benefits self-insured by La Poste;

(ii) the actual payments by La Poste provided for by the
Law and its implementing decree will be as indicated
in the notified reform for as long as the capitalised
sum of the differences between the annual contri-
butions resulting from application of the TEC (with
account being taken of the non-common risks) and
the contribution notified (TEC notified and
surcharges 2006-2009) and effectively paid remains
below EUR 2 billion (amount of the exceptional flat-
rate contribution). If this capitalised sum exceeds EUR
2 billion in capitalised value terms, the contribution
by La Poste will be increased at the appropriate
moment to the level of the contribution resulting
from application of the TEC that takes account of
the non-common risks.

As for demarcation of the total wage and salary bill for
civil servants as between the ‘financial services’ sector and
the ‘mail/parcels’ sector, France points out that it is based
on two objective criteria:

(100)

(101)

(102)

function in question, depending on whether or not
the civil servants possess specific banking skills;

(ii) the organising body within La Poste, depending on
whether the number, geographical location, training
and career development of the civil servants are
defined by La Poste or by La Banque Postale.

Despite some disagreement on the principles but always
with a view to an overall agreement on the present
reform, France has stated its willingness when calculating
the annual TEC to allocate general-purpose staff re-
invoiced to La Banque Postale to the banking sector on
the basis of the figures taken from the analytical accounts
of La Poste.

In order to answer the Commission’s questions, France
has also explored an ‘intrinsic’ approach centring on an
analysis of the cover provided by the undertaking for its
retirement pension liabilities. It emphasises first of all
that, in its view, this approach is particularly inap-
propriate in the case of La Poste, which (i) has been
assigned civil servants whose status has remained
unchanged and is still determined by the State and
whose retirement scheme is that applicable to all the
civilian and military personnel of the State, and (i) no
longer recruits civil servants.

France then examined whether the contribution paid by
La Poste to the State in respect of the financing of the
retirement pensions of the civil servants assigned to it
corresponds to conditions that would be acceptable to a
private-sector operator. For this, the remuneration
received by the State would have to be at least equal
to the net present value of the liabilities of La Poste
and would thus need to ensure full financing of these
liabilities on a funded basis. In applying these principles,
France has ascertained that, in the past, the payments
made by La Poste have covered the normal actuarial
costs (*%) and that the NPV of the future payments by

(*3) The normal annual actuarial cost corresponds to the rights acquired

in the year under consideration in return for the activity performed
during the financial year.
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La Poste to the State is equal to the NPV of the normal
annual actuarial costs. It concludes from this analysis that
the rate of the ‘employer’s’ contribution would be [...] %,
i.e. much lower than the TEC notified. If this rate were
applied, La Poste would have to pay [...] more than the
liability imputable to it, i.e. the liability corresponding to
the years of activity completed by civil servants within
the undertaking since it was set up in 1990.

If the Commission were to come to the conclusion that
the reform did contain aid, France would subscribe in
principle to the reasoning set out by the Commission
in the decision to initiate the procedure in relation to
the compatibility of the aid, especially as the precise
purpose of the notified reform is to place La Poste in a
situation comparable to that of its competitors. It stresses
that the decision to initiate the procedure recalls that aid
is compatible among other things when it relieves an
undertaking of a cost predating the liberalisation phase
that would significantly affect its competitiveness in an
environment that was undergoing liberalisation.

As regards the planned affiliation of the financing
arrangements for retirement pensions to the ordinary
social security arrangements, France emphasises that
this does not affect the analysis of the notified reform
as far as State aid is concerned. As for the relations
between La Poste and the State, the introduction of a
contribution in full discharge of liabilities payable by La
Poste on the basis of a TEC is indeed sufficient to
guarantee the absence of any State aid without there
being any need to examine the arrangements for
financing civil servant pensions that will be applied
after the reform. In this connection, the planned
affiliation would in future involve only two parties, the
State and the Caisse nationale d'assurance vieillesse, since La
Poste would, following the notified reform, be relieved of
any responsibility in this respect. As the two parties
cannot be classed as undertakings within the meaning
of the Treaty, no State aid whatsoever can be involved.

France presented its comments on the observations made
by interested parties on 27 February 2007. It takes the
view that the observations in question are not such as to
call into question the analysis showing that the planned
measures, as described in the notification and in the
numerous intervening exchanges with the Commission,
do not contain any State aid element. It is thus of the
opinion that the third parties have been unable to come
up with any pertinent arguments and have simply
restated the doubts which were expressed in the
decision to initiate the procedure and which France
claims to have demonstrated were unfounded.

(106)

(107)

(108)

(109)

(110)

6. ASSESSMENT OF THE MEASURES

The measures examined by the Commission for the
purposes of this decision are the 1998 cap and the
notified reform of the pension arrangements of civil
servants working for La Poste under Article 150 of the
Amending Finance Law 2006.

6.1. Classification as State aid

According to Article 87(1) of the Treaty, a measure
constitutes State aid if the following four cumulative
decisions are met:

(i) the measure must confer an advantage on the bene-

ficiary;

(i) the measure must distort or threaten to distort
competition by favouring certain undertakings;

(i) the measure must be taken by the State or must
involve state resources;

(iv) the measure must be capable of affecting trade
between Member States.

6.1.1. State resources

Article 87(1) of the Treaty is concerned with aid granted
by a Member State or through state resources. In other
words, the measures in question must appear as the
result of behaviour attributable to the State or must
involve state resources.

On the one hand, the 1998 cap was introduced under a
contract between the French State and La Poste that is
described by France as being ‘special arrangements for
applying the provisions of the 1990 Law. The 2006
reform has a law as its basis. The measures in question
can, therefore, be attributed to France.

On the other hand, the measures examined are liable to
result in a waiver of financial resources by the State since
La Poste no longer guarantees the financial equilibrium of
the arrangements for the civil servants working for it. It
is settled case law that the waiver by the public autho-
rities of certain tax or other revenues constitutes a state
resource (*¥). Accordingly, the measures in question
involve state resources.

(*%) Case T-67/94 Ladbroke v Commission [1998] ECR II-1, paragraph
109.
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6.1.2. Effect on trade

(111) The Commission takes the view that the markets on
which the La Poste group operates have been largely
opened up to intra-Community trade as a result,
among other things, of Council Directive 88/361/EEC
of 24 June 1988 for the implementation of Article 67
of the Treaty (**) (free movement of capital), Second
Council Directive 89/646/EEC of 15 December 1989
on the coordination of laws, regulations and administra-
tive provisions relating to the taking up and pursuit of
the business of credit institutions and amending Directive
77|780[EEC (3) (freedom of establishment) and Directive
97/67[EC (Postal Directive). The La Poste Group Financial
Report 2005 states that:

(i) 64,5% of turnover was generated on competitive
markets;

(ii) 15,2% of turnover was generated on international
markets (outside France), compared with 14,1 % in
2004.

(112) The financial report referred to also underscores the
group’s capacity to expand on markets that have been
opened up in France and Europe.

(113) Similarly, in his reply to the Court of Auditors’ report on
La Poste in 2003 (*7), the Chairman of La Poste explained
that ‘the group will press ahead with its internationali-
sation in order to take account of the opening up of
markets and the internationalisation of its largest
customers. This is because companies in the mail,
parcels and express mail sectors are resorting increasingly
to European calls for tenders. The group must be in a
position to respond.’

(114) In this context, it is sufficient to point out that markets
on which La Poste operates have a cross-frontier
dimension and that La Poste is competing with
companies established in other Member States and with
French companies active on these markets at interna-
tional level.

(%) OJ L 178, 8.7.1988, p. 5.

() O] L 386, 30.12.1989, p. 1. Directive repealed by European
Parliament and Council Directive 2000/12/EC (O] L 126,
26.5.2000, p. 1). Directive 2000/12/EC has itself been replaced
by European Parliament and Council Directive 2006/48/EC of
14 June 2006 relating to the taking up and pursuit of the
business of credit institutions (recast) (O] L 177, 30.6.2006, p. 1).

(*7) Les comptes et la gestion de La Poste (1991-2002), October 2003.

(115) The measures in question make life more difficult for

Community operators wishing to expand in France.

(116) Since the measures in question strengthen the position of

La Poste vis-a-vis other competing operators in the
Community, the Commission takes the view that they
affect trade between Member States and are liable to
distort competition between operators.

(117) The fact that certain activities of La Poste are covered by

a statutory monopoly does not alter this conclusion.
Given the gradual liberalisation under way since 1998
and on the eve of full liberalisation of postal services,
the risk of trade being affected is foreseeable (%), even for
activities currently covered by a monopoly, especially as
such activities, together with competitive activities (e.g.
express mail), use common industrial processes in the
production system at La Poste. Moreover, the monopo-
listic activities may also compete — indirectly — with
competitive non-postal activities such as electronic
messaging (‘e-substitution’) (*) or fax.

6.1.3. Existence of a selective advantage for La Poste

(118) In order to ascertain whether the measures under

scrutiny contain elements of state aid, it needs to be
determined whether they confer an economic advantage
on La Poste in that they allow it to avoid costs that
would normally have had to be borne by its own
financial resources and have thus prevented market
forces from producing their normal effect (+°).

(119) Aid consists in the mitigation of charges normally

%)

*)

(*9)
*)

included in the budget of an undertaking, taking
account of the nature or general scheme of the system
of charges in question. Conversely, it could be possible to
define a concept of ‘special charge’ which would consist
in an additional charge over and above those normal
charges (*!). The withdrawal of such a special charge by
way of a legislative provision would not grant any
advantage to the beneficiary and would not, therefore,
constitute State aid.

The La Poste Group Financial Report 2005 thus refers to ‘the

prospect of a total opening up to competition in 2009 as one
element in the development plan for each sector.

‘The EU postal sector is curently undergoing significant changes
including gradual market opening, the rapid growth and falling
costs of substitutive electronic media ... (Commission staff
working document, Accompanying document to the proposal for
a Directive of the European Parliament and the Council amending
Directive 97/67/EC concerning the full accomplishment of the
internal market of Community postal services — Executive
Summary of the Impact Assessment (SEC(2006) 1292 of
18 October 2006).

Case C-301/87 France v Commission [1990] ECR 1-307,
paragraph 41.

Case 390/98 H.J. Banks & Co. Ltd v The Coal Authority and Secretary
of State for Trade and Industry [2001] ECR 1-6117.
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(121)

(122)

(123)

(120) Like the Court’s case law regarding selectivity analysis (*?),

which involves a comparison with a reference framework
in order to determine whether differential treatment of
certain undertakings and products is in conformity with
the ‘nature or general scheme of the system’, the decision
to be taken in what is, from a structural viewpoint, a
normal market situation as to whether a charge is
‘normal’ or ‘special’ has to be based on a reference
framework or comparator with a view to identifying
undertakings which would be in a legal and factual
situation that is comparable in the light of the
objective pursued by the measures in question (*3).

As a preliminary observation, it should be pointed out
that the reform does not envisage any equalisation of the
retirement rights of the civil servants concerned with
those of the employees of La Poste’s main competitors.
Similarly, the staff concerned are, by definition, civil
servants, who retain their special status, whereas the
employees of La Poste’s main competitors are covered
by private-law contracts. And so the objective pursued
by the measures under scrutiny does not, strictly
speaking, concern the system of charges set up by the
different retirement schemes, whether they concern
private-law employees or civil servants. Instead, the
objective is wider-ranging, namely to create a level
playing field between La Poste and its competitors,
taking into account among other things the fact that
some of La Poste’s employees are civil servants that
have been assigned to it.

In theory, there could be several reference frameworks:
the situation of La Poste’s competitors, the situation of
other public undertakings, the pension scheme applicable
to state civil servants, or France Télécom (see Section
6.1.3.1). If no exogenous comparator of this kind is
appropriate, the reference framework for the existence
of the advantage would then be the situation of La
Poste itself prior to the granting of the measures
(Section 6.1.3.2).

Lastly, in response to the doubts expressed in the
decision to initiate this procedure, the Commission will
also examine whether or not charges incurred by La
Poste that have been mitigated correspond overall to
an ‘abnormal’ charge or to a ‘structural disadvantage’
within the meaning of the case law of the Court of
First Instance (Section 6.1.3.3).

(*2) Case C-143/99 Adria-Wien Pipeline GmbH and Wietersdorfer &

Peggauer Zementwerke [2001] ECR 1-8365, paragraph 41.

(%) This is also a response to an observation by [...] to the effect that,

if the charge relating to the employment of civil servants is to be
assessed as an ‘abnormal’ charge, all the advantages and disad-
vantages associated with the employment of those civil servants
need to be taken into account. The Commission would also
make the point here that, in practice, this would be impossible.

(124)

(125)

(126)

127)

-~

6.1.3.1. Absence of an exogenous
comparator

It would be very difficult for the Commission to identify
operators who would be in a legal and factual situation
comparable to that of La Poste in respect of the estab-
lishment of a level playing field, notably as regards the
retirement scheme.

Turning first to La Poste’s competitors, these are private-
law companies operating on competitive markets,
whereas La Poste has a status similar to that of an
industrial and  commercial ~public  establishment
(EPIC) (*4) with a statutory monopoly (**). The fact too
that La Poste’s competitors have employees under
private-law contracts while the comparison deals speci-
fically with civil servants working for La Poste means that
they cannot be regarded in the context of an analysis of
the existence or otherwise of an advantage within the
meaning of Article 87(1) of the Treaty as being in a
comparable legal and factual situation with regard to
the objective of the measures. It should be pointed out
that, as indicated in paragraphs 25 et seq., the retirement
arrangements for the civil servants flow from a scheme
that is legally distinct and quite separate from the scheme
for the private-law employees. In any event, this means
that, with regard to the wider objective of creating a level
playing field between them, La Poste and its competitors
must clearly be regarded as being in different factual and
legal situations.

Accordingly, La Poste’s competitors could not be used as
a comparator in the analysis which the Commission
would have to carry out in order to determine whether
or not an advantage within the meaning of Article 87(1)
of the Treaty existed.

That said, the Commission would point out that such a
comparator will clearly be appropriate for examining the
compatibility of any aid measures under review in the
light of Article 87(3)(c) of the Treaty when the distortion
of competition on the relevant markets is assessed in
greater detail.

(*4) In France a distinction in principle is made within public estab-

lishments between administrative public establishments (EPAs),
which perform the traditional tasks of the administration, and
industrial and commercial public establishments (EPICs), which
engage in activities of an economic nature. A number of public
establishments have not been classified by the law as either EPAs or
EPICs. Such is the case with La Poste. However, the Court of
Cassation, in its ruling of 18 January 2001 (second civil
chamber), accepted the principle whereby La Poste is treated as
an EPIC. See Commission recommendation of 4 October 2006
proposing the adoption of appropriate measures regarding the
State’s unlimited guarantee in favour of La Post (Case E 15/2005).
The tariffs applicable are fixed according to principles laid down by
Directive 97/67/EC. In particular, Article 12 of the Directive
stipulates that prices must be geared to costs and that Member
States may decide that a uniform tariff should be applied
throughout their national territory.
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(128) The Commission has attempted to identify other (135) Neither the Commission Decision in Sabena/Swissair (*°)
comparators. nor the Enirisorse ruling, both of which have been
referred to by France, affects the Commission’s findings
as to the existence of an advantage for La Poste. The
Sabena/Swissair ruling states that a measure for a
(129) One theoretical comparator would have been the pension particular sector (air transport) and not a particular
scheme for civil servants set up under the Code for undertaking is a general economic policy measure. The
Civilian and Military Retirement Pensions. However, this sectoral and not individual (i.e. limited to a single under-
scheme could not as such apply to factual circumstances taking) nature of the measure represents a major
similar to those encountered by La Poste. For example, difference with the case of La Poste in that, among
state civil servants do not, as a rule, work in market other things, it allowed the Commission to identify an
sectors such as those where La Poste operates. exogenous comparator, namely the scheme for social
security contributions applied to the other sectors of
Belgian industry. Similarly, in Enirisorse, the Court bases
its conclusion on a comparison of the measure at issue
(130) Among the EPICs, to which La Poste is similar by virtue with a ‘normal situation’ (+7), which the Commission was
of its status, the Commission has been unable to identify able to define but which does not exist in similar form in
economic operators forming a homogeneous group that the present case.
could act as comparator. Only a very few EPICs,
including the Office National des Foréts and the Monnaie
de Paris, have features in common with La Poste.
However, these disparate features would not suffice to (136) In ascertaining the existence of an advantage within the
constitute a coherent comparator. meaning of Article 87(1) of the Treaty, the Commission
should, therefore, examine the situation of La Poste and
compare social security contributions and tax payments
prior to and following the measures under review.
(131) Consequently, the Commission takes the view that
neither public establishments nor the pension
arrangements for state civil servants would constitute ) ) )
relevant comparators in this case. 6.1.3.2. S1tuat1.on of La Poste prior to and
following the measures under
review
(132) In addition, the Commission has looked into the possi- (137) The social security contributions .and tax payments made
bility of comparing La Poste and France Télécom. The prior to the measures under review are those stipulated
1990 Law converted the former Direction Générale des in the 1990 Law. In the absenFe of an exogenous
Télécommunications into two legal persons governed by Eomparator, they W_Ol%ld constitute the refereqce
public law: La Poste and France Télécom. Although it ramework for determining the existence or otherwise
employs not only individuals under private-law of an advantage.
contracts but also civil servants, France Télécom
became a limited listed company in 1996. It would no
longgr be in a con?palfable legal and factual situation in (138) With the 1998 cap, the amount of the ‘employers
the light of the objective of the measures under review. contribution in respect of the pensions of civil servants
What is more, [...] t}}e/ compatibility of the rules working for La Poste was reduced by an amount that
applicable to France Teélécom with regard to social France itself put at [...] over the period 1998-2006.
security contributions and tax payments is the subject
of a complaint to the Commission, and the Commission
cannot, in the present decision, prejudge its ruling in that
case. (139) One of the effects of the 2006 Law has been to replace
La Poste’s contribution by a contribution in full discharge
of any liabilities that aligns the retirement costs borne by
La Poste on those of its competitors. Without this Law,
(133) To sum up, the Commission is of the opinion that no the level of the ‘employer’s’ contribution would, in the
exogenous comparator exists that would make it possible years ahead, continue to rise significantly, notably as a
to define a ‘normal’ contribution for undertakings in a result of the deterioration in the ratio of those in work
legal and factual situation comparable to that of La Poste (contributors) to those not in work (benefit recipients)
in the light of the objective pursued by the measures following the decision by La Poste to halt recruitment
under review. of civil servants in spite of the positive effects of the cap.
(134) Had the Commission been able to fund a relevant (140) The Commission thus notes that the measures under

exogenous comparator for identifying the existence of
‘abnormal’ costs, the measures under scrutiny might
not have constituted State aid if certain conditions
relating in particular to calculation of the TEC had
been met.

review relieve La Poste of charges which it would have
had to bear under the 1990 Law.

(*) Letter SG(95) D/9783 of 25 July 1995.

(*’) See paragraph 48 of the ruling.
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(141) In an analysis of the normal or abnormal nature of result by reassigning those officials, without paying any

(142)

(143)

(144)

retirement costs for La Poste itself, the Commission
takes the view that the liabilities a company itself bears
under employment legislation or collective agreements
with trade unions to provide redundancy benefits
and/or early retirement pensions are part of the normal
costs of a business which a firm has to meet from its
own resources (*8).

By extension, the Commission concludes that the
retirement costs borne by La Poste under the 1990
Law are normal costs (*). And so, since the measures
under review would relieve La Poste of costs that
would normally have had to be financed from its own
financial resources, these measures confer on the
operator an advantage within the meaning of
Article 87(1) of the Treaty.

The advantage in question is selective since it concerns
only La Poste. In the absence of any exogenous reference
framework, this restriction is not justified by the nature
and general scheme of the system under review.

6.1.3.3. Existence of an abnormal charge|
initiation of the procedure

The decision to initiate the procedure discusses in detail
the Combus ruling, in which the Court of First Instance
seems to regard as ‘abnormal’ charges resulting from the
exceptional status of the personnel of an undertaking
which, in the wake of a reform, finds itself in a
situation governed by ordinary law and thus identical
to that of its competitors as regards personnel
management. The Court of First Instance states ‘The
measure in question had been introduced to replace the
privileged and costly status of the officials employed by
Combus with the status of employees on a contract basis
comparable to that of employees of other bus transport
undertakings competing with Combus. The intention was
thus to free Combus from a structural disadvantage it
had in relation to its private-sector competitors.
Article 87(1) EC is aimed merely at prohibiting
advantages for certain undertakings and the concept of
aid covers only measures which lighten the burdens
normally assumed in an undertaking’s budget and
which are to be regarded as an economic advantage
which the recipient undertaking would not have
obtained under normal market conditions. [...].
Moreover, instead of paying the DKK 100 million
directly to the officials employed by Combus, the
Danish Government could have obtained the same

(*%) See paragraph 63 of the Community guidelines on State aid for
rescuing and restructuring firms in difficulty.

(*) Such a conclusion would not perhaps have been drawn if an
exogenous comparator could have been identified. However, this
has not been possible in connection with the examination of any
selective advantage within the meaning of Article 87(1) of the
Treaty.

(145)

(146)

particular bonus, which would have enabled Combus to
employ immediately employees on a contract basis
falling under private law.’ (>).

In general, it must first be recalled that the Combus ruling
has not been confirmed by the Court of Justice. Certain
points in its case law contradict the assumption that
compensation for a structural disadvantage would rule
out any classification as aid. For instance, it has consis-
tently ruled that the existence of aid was to be assessed
in relation to the effects and not the causes or objectives
of state intervention (°!). It has also maintained that the
concept of aid covers advantages granted by the public
authorities that, in various forms, mitigate the charges
normally included in the budget of an undertaking (°2).
It has also clearly indicated that the costs linked to
employee pay naturally place a burden on the budgets
of undertakings, irrespective of whether or not those
costs stem from legal obligations or collective
agreements (*’). In this connection, it has ruled that
state measures aimed at compensating for additional
costs cannot exclude them from being categorised as
aid (°%).

However, France emphatically calls for application of the
principle laid down by the Court of First Instance in
Combus, stating that the notified reform simply relieves
La Poste of an ‘abnormal’charge. The Commission must
point out that material factors distinguish the Combus
case from the present case, including the following:

(i) The compensation is paid direct to the civil servants
employed by Combus whereas the measures under
scrutiny in this decision concern the ‘employer’s’
contributions made by La Poste.

(i) The Commission takes the view that, in practice,
France would not be able to re-integrate the
180 000 civil servants working for La Poste into
the administration. France comments that civil
servants working at La Poste have no fundamental
or automatic right to ‘return’ to the administration.
They belong to the category defined by their special

(*% See Combus, referred to above, paragraph 57.

(*') Case 17373, Italy v Commission [1974] ECR 709, paragraph 13;
Case C-310/85 Deufil v Commission [1987] ECR 901, paragraph 8;

Case

C-241/94 France v Commission [1996] ECR 1-4551,

paragraph 20.

(*?) Case C-387/92 Banco Exterior [1994] ECR I-877, paragraph 13;
Case C-241/94, referred to above, paragraph 34.

(>%) Case C-5/01 Belgique v Commission [2002] ECR I-1191, point 39.

(>4 Case 30/59 Gezamenlijke Steenkolenmijnen in Limburg v Haute Autorité
[1961] ECR 3, points 29 and 30; Case C-173/73, referred to above,
points 12 and 13; Case C-241/94, referred to above, points 29 and
35; Case C-251/97 France v Commission [1999] ECR 1-6639, points
40, 46 and 47.
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status. They are not, therefore, eligible a priori to
work outside La Poste and, at the same time, there
is no way of compelling them to do so. What is
more, re-integrating 180 000 civil servants poses
problems of professional qualifications. One
obstacle to any re-integration that is emphasised by
France has to do with the existence of available posts
requiring equivalent qualifications. This is a problem
specific to La Poste. The qualification structure of
civil servants working for La Poste differs signifi-
cantly from that of civil servants in public adminis-
tration. The majority of civil servants working for La
Poste occupy low-skilled non-executive posts,
whereas the needs of state, regional and local admin-
istrations correspond primarily to executive posts
requiring higher-level qualifications.

(iii) The relevant state measure in the Combus case was
designed to replace the privileged and costly status of
civil servants working for Combus by contract agent
status comparable to that of employees of other bus
transport companies competing with Combus. By
contrast, the status and rights of civil servants
working for La Poste remain unchanged as a result
of the measures under review (°°). That status and
those rights are different from those of the
employees under private law working for
companies competing with La Poste.

Incidentally, as regards the allegedly ‘privileged and
costly’ status of civil servants working for La Poste
compared with the employment conditions of the
employees of La Poste’s competitors, the
Commission has carried out a comparison based
on the balance-sheet figures published by two
banks (*%) between those banks' aggregate wage
costs and the aggregate wage costs of civil servants
working for La Poste. The findings show that average
aggregate wage costs at the banks in question are
most likely higher than (or at least equal to) the
average aggregate wage costs of civil servants
working for La Poste. Questioned on this point,
France acknowledges that it does not have access
to reliable and relevant information on the average
costs of an employee working on a contract basis for
La Poste’s competitors (*/). It then carries out an

(°%) This is an essential difference from the Commission Decision of

(57

28 March 2003 in Case N 483/2000 — Netherlands, Sale Ingenieur-
bureau Zuid-Holland (O] C 5, 8.1.2002, p. 2), referred to in the
decision to initiate the procedure and in which the financial
compensation paid by the Dutch authorities was paid to the
employees who lost their status as provincial civil servants and
their entitlement to the associated employment conditions.

) The two banks concerned are Crédit agricole and BNP-Paribas.

-~

France also puts forward general arguments regarding the different
nature of the activities of La Banque Postale as compared with the
large all-purpose banks (which also conduct investment and
financing acitivities and have a greater presence at the upper end
of the retail banking sector). However, these factors are not quan-
tified by France and, as a result, no unequivocal conclusion can be
drawn from the arguments put forward.

(147)

(148)

approximation in an attempt to demonstrate that,
given equal seniority, the average cost of civil
servants working for La Poste exceeds the average
cost of ‘similar’ employees working on the basis of
contracts of indeterminate duration (CDIs), whether
in the ‘mail/parcels’ sector or in the banking sector.
The approximation is based on the assumption made
by France that the average cost of an employee
working under private law for La Poste is
comparable to that of an employee of a competitor
in the same sector. The Commission takes the view
that this assumption is unacceptable since it
disregards fundamental elements of the definition
of wages, and in particular the effects associated
with the employer’s image. With a positive image,
and for example, with the ability to offer long-term
career prospects, La Poste would thus be able to pay
lower wages than competitors that did not have the
same image. This is why, without ruling the possi-
bility out, the Commission considers that France has
not convincingly demonstrated that the status of
civil servants working for La Poste was both
‘privileged and  costly’ compared with the
employment conditions of employees of La Poste’s
competitors.

(iv) The competitive background in which Combus was
operating differed from that for La Poste. Combus
had to conduct its transport business on a
commercial basis and operate on a market under
conditions of competition comparable to those for
private bus companies. After a tendering procedure,
public transport companies divest their bus transport
operations to private and public undertakings. Under
the tendering rules, the contracts are awarded to the
‘economically most advantageous bid’, irrespective of
the private or public nature of the tenderer. La Poste
has a wide-ranging monopoly where economic
constraints operate differently.

The Commission considers that the factual differences
between the Combus case and the case at issue are
sufficient to justify a different reasoning in each case.

Lastly, the ‘intrinsic’ approach proposed by France is not
deemed appropriate by the Commission, in particular
because of the characteristics of the (closed) population
of civil servants concerned and the recent establishment
of the undertaking. This view is, in any case, shared by
France. Moreover, the calculations made by France
compare the real costs incurred by La Poste (including
therefore the 1998 cap) with those it would have
incurred if, when set up on 1 January 1991, it had
brought in a new retirement scheme that provided the
same benefits but was funded. According to the
Commission, this comparison is far too hypothetical to
permit any relevant conclusions to be drawn as to the
nature of the aid measures under review.



7.3.2008

Official Journal of the European Union

L 63/37

(149)

(150)

(151)

(152)

(153)

(154)

(155)

6.1.4. Distorting the conditions of competition

The measures under review confer a selective economic
advantage since only one undertaking, La Poste (°%), is
involved. In principle, such measures threaten to distort
the conditions of competition (*%).

6.1.5. Conclusion

In the light of the relevant case law, including Combus, it
follows that the measures in question constitute State aid
within the meaning of Article 87(1) of the Treaty.

6.2. Unlawful nature of the aid

The 1998 cap was imposed without giving the
Commission prior notification. It is therefore unlawful.

The Commission would point out here that the cap
produced effects both on liberalised markets and on
activities covered by a statutory monopoly. La Poste
did not, therefore, engage exclusively in monopolistic
activities (°°). The cap cannot, therefore, be regarded as
existing aid.

The 2006 reform was notified to the Commission. Its
implementation has been suspended insofar as La Poste is
still paying the ‘employer’s’ contribution resulting from
the 1998 cap. The 2006 reform has not, therefore, been
carried out.

6.3. Compatibility of the aid measures with the
common market

General framework for examining the compatibility of
the aid measures under review

The derogations provided for in Article 82(2) of the
Treaty in respect of aid having a social character that is
granted to individual consumers, aid to make good the
damage caused by natural disasters or exceptional occur-
rences and aid granted to the economy of certain areas of
the Federal Republic of Germany are clearly irrelevant in
the case under consideration.

As regards the derogations provided for in Article 87(3)
of the Treaty, the Commission notes that the aid
measures in question are not designed to promote the
economic development of areas where the standard of

(**) Two undertakings, La Poste and France Télécom, applied the

retirement arrangements laid down by the 1990 Law. The
arrangements applicable to France Télécom were amended in
1996-1997. As a result, only La Poste applied the arrangements
set out in the 1990 Law.

() Case C-126/01 GEMO S.A. [2003] ECR 1-13769, paragraph 33.
() See Joined Cases T-298/97, T-312/97, T-313/97, T-315/97,

T-600/97 to 607/97, T-1/98, T-3/98 to T-6/98 and T-23/98
Alzetta Mauro v Commission [2000] ECR 1I-2319, paragraph 147.

living is abnormally law or where there is serious under-
employment, that they do not constitute a project of
European interest and that they are not aimed at
remedying a serious disturbance in the French
economy. Nor are they designed to promote culture or
heritage conservation.

(156) It should be examined whether the measures can be

declared compatible by the Commission pursuant to
Article 87(3)(c) of the Treaty, which states that aid to
facilitate the development of certain economic activities
or of certain economic areas may be declared compatible
with the common market where such aid does not
adversely affect trading conditions to an extent contrary
to the common interest.

(157) The Commission would also point out that France has

not invoked Article 86(2) of the Treaty as justification for
the compatibility of the aid granted to La Poste.

Analysis of the effects of the aid measures — intensity
of the distortion of competition

(158) In view of the nature and effects of the reform, which

aligns the contributions made by La Poste on those of its
competitors, the Commission considers that the
assessment of the compatibility of the aid measures
must be carried out with regard to the establishment of
a level playing field for social security contributions and
tax payments between La Poste and its competitors in the
mail/parcels and financial services sectors, which make
up the bulk of La Poste’s activities (°1).

(159) In order to analyse the effects of the aid and to assess the

intensity of the distortion of competition, the
Commission must first examine the level of contributions
paid by La Poste as compared with its competitors,
taking into account the commitments given by France.
The Commission will then see what would have
happened if La Poste had not received the aid in
question. The positive effects of the aid will then be
examined, together with their negative effects. It will
then be possible to take overall stock of the situation.

Level of contributions paid by La Poste

(160) The Commission has looked very closely at the

mechanism for calculating the TEC.

(°1) Since La Poste has no discretion in the matter and given the overall

comparable nature of the benefits paid under the general scheme
and those under the arrangements for civil servants (in particular,
Law No 2003-775 of 21 August 2003 on the reform of retirement
pensions provides for the period of insurance required in the civil
service in order to receive a full retirement pension to be aligned on
the general scheme), the Commission considers that comparison of
the benefits offered by the scheme in question is irrelevant.
Moreover, such a comparison is not possible since it would take
into account indirect and uncertain factors such as comparison of
the advantages and disadvantages of employing civil servants as
opposed to employees under private law. Be that as it may, the
real issue in terms of competition is to analyse what affects the
accounts of La Poste relative to its competitors, viz. the contri-
butions payable.
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(162)

(163)

(164)

(165)

(161) As a preliminary remark, it must first be pointed out that

the ordinary-law arrangements for La Poste’s contri-
butions has two differentiating features:

(i) the discharging or non-discharging effect of the
contributions;

(i) the amount of the contributions.

On the first point, in a pay-as-you-go scheme an
employer governed by ordinary law pays contributions
in full discharge of its liabilities. La Poste does not pay
any such contributions but is required by the 1990 Law
to ensure the equilibrium of its retirement scheme for
civil servants. The cap imposed in 1998 on the
maximum amount of the ‘employer’s’ contribution
regardless of the rate of contribution and then, in a
more fundamental way, the 2006 Law have the effect
of putting in place a contribution in full discharge of
liabilities.

The aid measures in question thus resolve the first
difference between the La Poste scheme and the
ordinary arrangements.

On the second point, the Commission has verified that
the NPV of the future financial flows under the 1990
Law is higher than the NPV for future financial flows
resulting from application of the adjusted TEC (¢2).
Without the aid, La Poste would therefore have had to
pay higher contributions than under the ordinary
arrangements.

The Commission would also note that the establishment
of a genuinely level playing field with La Poste’s compe-
titors required two adjustments to the TEC:

(i) Extension of the basis of calculation to all social
security risks

In the notification (°3) calculation of the TEC is
restricted to the common risks, thereby excluding
in particular the unemployment risk and the risk of
non-payment of wages in the event of a company
becoming insolvent or being wound up, these being
risks to which, with their status, civil servants are not,

(6) What is more, since 1998 La Poste has paid aggregate contributions

higher than those that would have resulted from the adjusted TEC.

(63 See in this connection Annex 2 (‘Comparison of the wage contributions

for cwil servants and for ordinary-law employees) and Annex 3
(‘Comparison of the employer’s contributions La  Poste/private-law
employer’) in the decision to inititate the procedure.

(*9

*)

in principle, exposed. However, the very logic of the
reform planned by France is to establish a level
playing field between La Poste and its competitors
as regards social security contributions and tax
payments, irrespective of the differing status of civil
servants and employees under private law. Moreover,
even if large-scale mobility seems ruled out (see
paragraph 146), individual measures, with civil
servants working for La Poste moving to a public
administration, are not impossible, leaving La Poste
with some flexibility in managing the civil servants
assigned to it (°%), as is the case with France Télécom.

The Commission takes the view that these arguments
justify inclusion of all the social security risks in the
TEC. The commitments entered into by France (see
paragraph 98) are a satisfactory response to the
Commission’s observations.

(i) Most accurate calculation possible for alleviating the
costs between the mail/parcels sector and the
financial services sector

The notified TEC did not include the share of general-
purpose staff that was re-invoiced to La Banque
Postale in the financial services sector since France
took the view that, unlike the «civil servants
assigned to the resources department, these general-
purpose employees do not have specific banking
training or skills and since their number, geogra-
phical location, training and career development are
defined by La Poste.

However, as far as the Commission is concerned, the
fact that general-purpose employees also perform
financial activities (e.g. at the counter) means that
the breakdown of costs between the mail/parcels
sector and the financial services sector must be
based on the most accurate figures available. The
commitment by the French authorities (see
paragraph 100) to include in the annual calculation
of the TEC the share of general-purpose employees
re-invoiced to La Banque Postale in the banking
sector on the basis of the figures from La Poste’s
analytical accounts (*°) is therefore satisfactory.

Even though the implementing decrees have not yet been adopted,

Law No 2007-148 of 2 February 2007 on the modernisation of the
civil service is designed to remove certain regulatory obstacles
resulting from the statutory assignment rules and to lay down for
La Poste arrangements similar to those applicable to France
Télécom. France is of the opinion that the conditions laid down
by the Law should ensure that any movements of civil servants
working for La Poste to a public administration are limited in
number’.

The Commission Decision of 21 December 2005 on the measures
involved in setting up and operating La Banque Postale (letter
C(2005) 5412) endorsed the system for assigning La Poste’s costs
to La Banque Postale in the analytical accounts.
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The share of the financial services sector in the TEC is
thus increased from [...] % to [...] % of the wage and
salary bill.

(166) Following the adjustments made by France to the calcu-

(167)

(168)

(169)

(170)

(67

)

lation of the TEC, the mechanism in question is able to
equalise the levels of wage-based social security contri-
butions and tax payments between La Poste and the
other undertakings in the ‘mail/parcels’ sector and in
the banking sector covered by the ordinary social
security arrangements. However, the transitional period
2006-2010 announced by France in the notification
must not enable La Poste to pay a level of contribution
lower than the adjusted TEC.

Scenario without the granting of aid

In the absence of the reform, La Poste would have had to
create provisions in its accounts after the financial year
2006 for the retirement liabilities of the civil servants
working for it. This provisioning would have resulted
directly the fact that the ‘employer’s’ contributions for
the retirement pensions of civil servants working for La
Poste were not in full discharge of its liabilities.

In the absence of the aid, La Poste’s contributions would
not be aligned on those paid by its competitors. Conse-
quently, La Poste would be handicapped and would be
unable to compete on its merits on the liberalised
markets (e.g. in financial services or express mail).

In the absence of the reform, La Poste would have had to
ensure that its contributions were financed in an appro-
priate manner each year, and this would involve an addi-
tional annual cost of several hundreds of millions of
euros as compared with the reform arrangements (°).
Nevertheless, the Commission takes the view that these
additional costs (not borne by competitors) are not such
that they would have obliged La Poste to cut back its
activities in the sectors open to competition both within
and outside the scope of SGEIs.

A substantial proportion of the costs in question is
linked to SGEIs, and this should, in principle, enable La
Poste to be compensated for the corresponding addi-
tional costs (°7). Moreover, the contributions for activities

(°%) In 2005, for example, the difference between the amount payable

under the 1990 Law and the adjusted TEC as reconstituted is [...].
For 2010 Standard & Poor’s estimates the saving for La Poste at
EUR 700 million.

The State aid rules governing public service compensation prohibits
over-compensation. It is also pointed out that the maintenance of
reserved services appears justified on the grounds of ensuring the
operation of the universal service under financially balanced
conditions (see recital 16 to Directive 97/67/EC).

171

172)

173)

(174)

(*%)
)

(70

g

not falling within the scope of SGEIs would not have any
material impact on the activities planned by La Poste.
The contributions in question are fixed costs, and this
means that they are not such as to affect La Poste’s
commercial decisions, and in particular its future
investment decisions. The fixed costs are borne by La
Poste, irrespective of the investment project in question.

The circumstances under which the level of contributions
could significantly affect La Poste’s activities are either the
exceptionally high amount of the contributions, which
could oblige La Poste to move out of the market, or a
major increase in the cost of capital.

Given its situation, there does not seem to be any
material risk of La Poste going into receivership (°%).

In theory, the possibility of the additional contributions
payable each year by La Poste seriously affecting its
balance sheet, something which could have affected the
operator’s terms of financing on account of a higher cost
of capital, cannot be ruled out absolutely. However, this
seems highly unlikely in view of the arguments set out
above and the changes, if any, in market conditions
would a priori not be significant.

Positive effects of the aid measures

The liberalisation of the postal sector has been under way
since 1998 (°%). The imposition of the cap and the
reform of the retirement arrangements applicable to La
Poste are important stages in adapting the undertaking to
progressive liberalisation and with a view to the full
liberalisation of the French postal market (79). It is also
acknowledged that the liberalisation of postal markets at
Community level has an important role to play in the
Lisbon Strategy for Growth and Employment ("!). From a
more political viewpoint but still in relation to the
Community interest, the Commission considers that the
liberalisation of the postal sector could be made more
difficult if plans to reform retirement schemes, such as
the one being examined here, were not approved.

See, for example, the rating given by Standard & Poor’s in April

2007 to La Poste.

In 1998 liberalisation in the mail sector was limited to letters
weighing more than 350 g and costing less than five times the
public tariff applicable to an item of correspondence in the first
weight step of the fastest standard category (where such category
exists). In 2003 the weight limit was reduced to 100 g and the
price to less than three times the public tariff and then in 2006 to
50 g and the price to less than two and a half times the public
tariff.

Similarly, in the Commission Decision in Case N 405/2005, Greece
— Financial contribution to voluntary early retirement scheme of OTE
(O] C 151, 29.6.2006, p. 2), the Commission took the view that
the implementation of the scheme (VRS) was a necessary stage in
the continuing privatisation of the undertaking.

See, for example, recitals 5 and 6 to the proposal for a European
Parliament and Council Directivve amending Directive 97/67[EC
concerning the full accomplishment of the internal market of
Community postal services (COM(2006) 594, 18.10.2006).
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(175 The point should be made here that the retirement (181) On the basis of a static analysis, the Commission

(176)

177)

178)

(179)

(180)

arrangements applicable to La Poste under the 1990
Law have specific characteristics (including the non-
discharging effect of the ‘employer’s’ contribution of La
Poste and the level of the contribution, which is higher
than that paid by competitors) which, taken individually,
distort competition to the detriment of La Poste. The
main effect of the aid measures under review is to
align La Poste’s contributions on those incurred by its
competitors, thereby eliminating the distortion of compe-
tition specific to La Poste.

The Commission also takes the view that the measures in
question are tailored to the Community interest in
question. No other instrument could have been more
effective. In the sectors with an SGEI, public-service
compensation could indeed have been granted but such
an approach would not be sustainable over the long term
because of the structural nature of the problem.

In addition, the cap and then the reform helped La Poste
to act more and more as a private investor operating
under normal commercial constraints. A number of
measures already adopted, such as the recruitment of
employees under private law (instead of civil servants),
have now been implemented with this objective in mind.

As to the proportionality of the measures, the aid granted
is limited to the strict minimum since all the relevant
contributions are included in the calculation of the
adjusted TEC.

Lastly, the measures under review, even though they do
not concern special arrangements for the benefits paid to
retirees, provide sustainability for a financing mechanism
that past developments had rendered obsolete. The
Commission considers that the measures are, therefore,
to be seen in the more general framework of the reform
of retirement schemes in Member States, which has the
support both of the Council and of the Commission.

Negative effects of the aid measures

The relevant products and markets can be classified
according to whether they belong to:

(i) the reserved postal sectors covered by a statutory
monopoly (such as letters weighing less than 50 g);

(ii) the non-reserved postal sectors (such as express
mail);

(ili) the non-postal sectors, including financial services,
which have long since been liberalised.

considers that:

(i) the distortions of competition are, by nature, very
limited in the reserved sectors, where there are no
direct competitors: Given the past history of La Poste
and its activities, it is evident that a large
proportion ("2 of the 2006 off-balance-sheet
liabilities relate to activities in the reserved sector;

(ii) on the postal markets that have already been liber-
alised and on the financial services market, the
financial resources from which La Poste has
benefited as a result of the measures under review
could, in theory, deter competitors from entering
those markets (exclusion): In the financial services
sector, La Banque Postale has 10,7 % of the retail
banking market (2005) but its activities are far
from diversified. The Commission takes the view
that the measures would have only a limited effect
here, particularly if the special distribution right for
livret A were to be abolished (73). The shares of La
Poste on the already liberalised postal markets (such
as express mail) may be significant to the extent that
the measures in question may have had an impact on
competitors. Nevertheless, since pension charges are a
fixed cost, the real impact should be limited.

(182) On the basis of a dynamic analysis, in particular for the

(73

@

markets that are now in the reserved sector but will
normally be opened up to competition in the years
ahead, the Commission takes the view that:

(i) the measures in question could, in theory, enable La
Poste to retain a dominant position. However, the
Commission regards this as a low risk since the
measures simply align the contributions paid by La
Poste on those paid by its competitors and no
abnormal financial advantage has been gained by La
Poste from its monopoly (4);

(7?) France is unable to provide an accurate figure because, for example,

staff who acquire pension rights have careers which see them move
from the reserved sector to a liberalised sector and analystical
accounting is not designed to follow the activity of staff on the
basis of a civil servants/employees breakdown but to keep separate
accounts for reserved and non-reserved sectors.

Commission Decision of 10 May 2007 on the special rights to
distribute liviet A or livret bleu (C(2007) 2110) gives France nine
months in which to discontinue this distribution system.

Even if the 2006 results show an improvement, La Poste’s financial
situation is not flourishing. During the period 1991-2005 the
profit-turnover ratio averaged only 0,5 %. In the reserved sector it
was 6,8 % in the period 2000-2004 although the Commission has
accepted as a normal level of profitability a much higher ratio in
the Post Office Limited case, where distribution activities overlap in
part with the activities of La Poste. Moreover, no private investor
would have built a network similar to the postal network, which is
not financially viable and is maintained only because of the SGEI
assigned to La Poste and the public-service compensation paid by
the State (Standard & Poor’s points out here that the network
operated by La Poste makes annual losses of EUR 350 million
despite compensation of EUR 130 million in the form of tax
exemptions).
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(183)

(184)

(185)

(ii) even if the exceptional flat-rate contribution referred
to by France does, in fact, constitute an advance on
the payment of the contributions linked to the
adjusted TEC, the payment of EUR 2 billion in
2006, which was possible only because of a loan,
is detrimental to the group’s financial structure.
According to Standard & Poor’s, La Poste promised
the State that it would restore by 2010 the financial
structure that obtained in 2005, in particular by
assigning to debt repayment the revenue accruing
from the pension reform. This affects the financial
situation of La Poste at a crucial time, on the eve
of the full liberalisation of the postal sector.

Conclusions

It follows from the foregoing observations that the
negative effects of the aid granted to La Poste will be
modest.

Since, given the commitments entered into by France, the
measures are limited to what is strictly necessary to
establish a level playing field for social security contri-
butions and tax payments and put an end to a distortion
of competition that was a handicap for La Poste, they do
not affect trading conditions to an extent contrary to the
common interest. Consequently, the Commission is of
the opinion that the aid measures in question are
compatible with the common market and that no addi-
tional compensatory measures are needed.

6.4. Additional comment: the ‘EDF precedent

By Decision 2005/145/EC in the EDF case, the
Commission authorised State aid that relieved the under-
takings in a particular sector of specific pension liabilities
which exceeded those resulting from the general
retirement arrangements and which had been defined
during the monopoly period. It also took the view that
the partial mitigation of the costs arising from the
mechanism for financing the specific pension rights
acquired before the date of the reform constituted State
aid within the meaning of Article 87(1) of the Treaty that
could be declared compatible with the common market.
In its analysis of the accounts, the Commission
concluded that the situation of EDF was not very
different intrinsically from that of ‘stranded costs’ in
the energy sector. The aid was, in fact, designed to
facilitate the transition to a competitive energy sector.
The Commission deemed it appropriate to treat the aid
for EDF as compensation for stranded costs and
announced that it would take this approach in its
analysis of similar cases.

(186)

(187)

(188)

(189)

In the EDF decision, the aid concerned only activities
traditionally carried out in a monopoly situation. This
is not so in the present case, which concerns both the
reserved sector and the liberalised sector. EDF and La
Poste are not, therefore, entirely similar cases. However,
in an analysis along the lines of the stranded costs meth-
odology, the decision to initiate the procedure explains:
‘The Commission is unable, however, to conclude that
the measures are necessary to garner fully the benefits of
the liberalisation of the postal services market. Such
reasoning can be deployed if the Commission is
assured that La Poste is actually in a situation comparable
to that of its competitors.”

The Commission has now established that:

(i) La Poste no longer recruits civil servants;

(ii) the adjusted TEC places La Poste in a situation of
competitive fairness vis-a-vis its competitors as
regards social security contributions and tax
payments;

(iii) the obligations resulting from the 1990 Law prior to
the liberalisation of the postal sector would have
affected La Poste’s competitiveness in an environ-
ment undergoing liberalisation.

Accordingly, the Commission takes the view that the aid
measures in question relieve La Poste of specific pension
liabilities which exceeded those resulting from the
ordinary pension arrangements and which had been
defined during the monopoly period.

6.5. No provisioning for retirement liabilities from
2007

The Commission notes that La Poste entered the pension
liabilities for civil servants as an off-balance-sheet item in
the annual accouts up to 2006. If the contribution had
not been recognised as being in full discharge of its
liabilities, La Poste would have had to make provision
for the corresponding liabilities in the balance sheet as of
2007. This is a normal unexceptional application of
international accounting standards provided for by
European Parliament and Council Regulation (EC) No
1606/2002 of 19 July 2002 on the application of inter-
national accounting standards (7°). The lack of provi-
sioning does not, therefore, constitute State aid. Nor
does it involve in itself state resources over and above
those provided by the measures in question.

(%) O] L 243, 11.9.2002, p. 1.
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7. CONCLUSIONS

(190) The cap imposed in 1998 and the reform of the pension
arrangements for civil servants working for La Poste
under Article 150 of the Amending Finance Law 2006
constitute State aid that is compatible with the common
market, provided that:

(i) the TEC calculated each year includes in the ‘financial
services’ category the proportion of general-purpose
staff re-invoiced to La Banque Postale on the basis of
the detailed figures taken from the analytical accounts
of La Poste;

(i) the TEC takes in all social security contributions and
tax payments, including the AGS and unemployment
contributions, the exceptional solidarity contribution
and the cost of benefits self-insured by La Poste,

HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1

The cap imposed in 1998 on the repayment by La Poste of
retirement pensions paid by the State to civil servants working
for La Poste and the notified reform of the pension
arrangements for the said civil servants under Article 150 of
the Amending Finance Law 2006 constitute State aid that is
compatible with the common market provided that the
conditions set out in Article 2 are met.

Article 2

1. The competitively fair rate (TEC) calculated each year in
order to determine the amount of the ‘employer’s’ contribution
in full discharge of liabilities, which is referred to in Article 150
of the Amending Finance Law 2006, must include in the
‘financial services' category the proportion of general-purpose
staff re-invoiced to La Banque Postale on the basis of the
detailed figures taken from La Poste’s analytical accounts.

2. The TEC must include all the social security contributions
and tax payments, including the AGS (Wage Guarantee
Insurance Association), the unemployment contributions, the
exceptional solidarity contribution and the cost of benefits
self-insured by La Poste.

Article 3

France shall inform the Commission, within two months of
notification of this Decision, of the measures taken to comply
with it.

Article 4

This Decision is addressed to the French Republic.

Done at Brussels, 10 October 2007.

For the Commission
Neelie KROES
Member of the Commission
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RECOMMENDATIONS

COUNCIL

COUNCIL RECOMMENDATION
of 3 March 2008

adapting Recommendation 98/376/EC on a parking card for people with disabilities, by reason of

the accession of the Republic of Bulgaria, the Czech Republic, the Republic of Estonia, the Republic

of Cyprus, the Republic of Latvia, the Republic of Lithuania, the Republic of Hungary, the Republic
of Malta, the Republic of Poland, Romania, the Republic of Slovenia and the Slovak Republic

(2008/205/EC)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community,

Having regard to the Act of Accession of 2003, and in
particular Article 57 thereof,

Having regard to the Act of Accession of 2005, and in
particular Article 56 thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,
Whereas:

(1)  For certain acts which remain valid beyond 1 January
2007 and require adaptation by reason of accession,
the necessary adaptations were not provided for in the
Acts of Accession.

(2)  Pursuant to Article 57 of the Act of Accession of 2003
and Article 56 of the Act of Accession of 2005 such
adaptations are to be adopted by the Council in all cases
where the Council adopted the original act.

(3)  Council Recommendation 98/376/EC of 4 June 1998 on
a parking card for people with disabilities (') should

therefore be amended accordingly,
HEREBY RECOMMENDS:

Recommendation 98/376/EC is amended as set out in the
Annex.

Done at Brussels, 3 March 2008.

For the Council
The President
J. PODOBNIK

() O] L 167, 12.6.1998, p. 25.
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ANNEX

Recommendation 98/376/EC is amended as follows:

1. under the seventh indent of point D of the Annex, the list of distinguishing codes is replaced by the following:

‘B: Belgium

BG:  Bulgaria

CZ:  Czech Republic

DK:  Denmark

D: Germany

EST:  Estonia

IRL:  Ireland

EL: Greece
E: Spain
E: France
I: Italy
CY:  Cyprus
LV: Latvia

LT: Lithuania

L: Luxembourg
H: Hungary
Malta

NL:  Netherlands

A: Austria
PL: Poland
P: Portugal

RO:  Romania
SLO:  Slovenia
SK:  Slovakia
FIN:  Finland
S: Sweden

UK:  United Kingdom;

2. under point E of the Annex, the second paragraph is replaced by the following:

‘If a Member State wishes to make the entries in a national language other than one of the following: Bulgarian, Czech,
Danish, Dutch, English, Estonian, Finnish, French, German, Greek, Hungarian, Irish, Italian, Latvian, Lithuanian,
Maltese, Polish, Portuguese, Romanian, Slovak, Slovenian, Spanish or Swedish, it shall draw up a bilingual version
of the card using one of the aforementioned languages, without prejudice to the other provisions of this Annex..
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(Acts adopted under the EU Treaty)
ACTS ADOPTED UNDER TITLE VI OF THE EU TREATY
COUNCIL DECISION 2008/206/JHA
of 3 March 2008
on defining 1-benzylpiperazine (BZP) as a new psychoactive substance which is to be made subject
to control measures and criminal provisions
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION, (3) In some Member States BZP is legally available from

Having regard to the Treaty on European Union,

Having regard to the Council Decision 2005/387[JHA of

10 May 2005 on the information exchange, risk-assessment (4)
and control of new psychoactive substances (1), and in particular

Article 8(3) thereof,

Having regard to the initiative of the Commission,

After consultation of the European Parliament,

Whereas:

(1) A Risk Assessment Report on 1-benzylpiperazine (BZP)
was drawn up on the basis of Decision 2005/387[JHA
by a special session of the extended Scientific Committee
of the European Monitoring Centre for Drugs and Drug
Addiction and subsequently submitted to the Council
and the Commission on 31 May 2007.

(2)  BZP is a synthetic substance. It was first reported in the
European Union in 1999. Like amphetamine and
methamphetamine, BZP is a central nervous system
stimulant, but with a much lower potency (around
10 % of that of d-amphetamine). The metabolism of
BZP may be affected by genetic polymorphisms in )
enzyme systems leading to a wide inter-individual
susceptibility to the effects of BZP. There is also a
potential for interactions with other drugs, but overall
there is a lack of human pharmacokinetic data.

() OJ L 127, 20.5.2005, p. 32.

retail chemical suppliers; for recreational purposes it is
sold as tablets and capsules via Internet sites or in some
Member States in ‘smart/herbal shops. On the illicit
drugs market, BZP may also be sold/bought as the
popular drug ecstasy.

Thirteen Member States and one third State (Norway)
have reported seizures of BZP in powder, capsules or
tablets, ranging from one capsule/tablet up to 64 900
tablets. There is little information that may suggest
large-scale synthesis, processing or distribution of BZP,
and the involvement of organised crime.

BZP has no established and acknowledged medical value;
there are no known licensed medicinal products
containing BZP in the European Union.

BZP is currently not under assessment and has not been
under assessment by the UN system. In five Member
States, BZP is subjected to control measures and
criminal penalties as provided under their legislation by
virtue of their obligations under the 1961 or 1971 UN
Conventions. Two Member States apply control measures
to BZP under their medicines legislation.

BZP has been found in post mortem samples. However,
the extent to which BZP was implicated in the deaths is
not known as in all cases other substances or other
circumstances were involved.

The Risk Assessment Report on BZP reveals a lack of
conclusive scientific evidence on the overall risks of BZP.
However, due to its stimulant properties, risk to health,
the lack of medical benefits and following the precau-
tionary principle, there is a need to control BZP, but the
control measures should be appropriate to the relatively
low risks of the substance.
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(9)  Placing 1-benzylpiperazine under control may help avoid
problems in international law enforcement and judicial
cooperation,

HAS DECIDED AS FOLLOWS:

Article 1

Member States shall take the necessary measures, in accordance
with their national law, to submit 1-benzylpiperazine (also
known as 1-benzyl-1,4-diazacyclohexane, N-benzylpiperazine
or — less precisely — as benzylpiperazine or BZP) to control
measures proportionate to the risks of the substance, and
criminal penalties, as provided for under their legislation

complying with their obligations under the 1971 United
Nations Convention on Psychotropic Substances.

Atticle 2
This Decision shall be published in the Official Journal of the

European Union.

It shall take effect on the day following its publication.

Done at Brussels, 3 March 2008.

For the Council
The President
J. PODOBNIK
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